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by his death. He was also sorely annoyed by the ascendancy
of the Parwéris, and by having to meet Hindus who patron-
'~ ized him. But he could do nothing, for Khusrit had deluded
* the people, and had made them his own by scattering his
gold, Ghiyésu-d din in Deobélptir * * * deplored the fate of
the gons and ladies of his patron, 'Aléu-d din, and pondered
night and day over the means of exacting vengeance from the
Parwhris and Hindus. But he was afraid of the Hindus hurting
his son Fakhru-d din Jané, and so could not move out of
Deobalptr to destroy them. In those dreadful days the infidel
rites of the Hindus were highly exalted, the dignity and the
importance of the Parwéris were increased, and through all the
 territory of Islém the Hindus rejoiced greatly, boasting that
Dehli had once more come under Hindu rule, and that the
Musulméns had been driven away and dispersed. * * ¥
When more than two months had passed after the overthrow
of the house of ’Al4u-d din, and the degradation of all its con-
nectiony” and dependents before the eyes of several of its great
nobles, Malik Fakhru-d din began to take heart, and courage-
ously to resolve upon exacting vengeance. One afternoon he
mounted his horse, and, with a few slaves, confiding himself
to God, he fled from KhusrG. * * * At evening his flight
became known, * * * and filled Khusri and his followers
~ with dismay. * * * A body of horse was sent after him, but
Fakhru-d din, the hero of Frén and Turin, reached Sarsuti, and
his pursniers, not being able to overtak: him, returned dispirited
to Dehli, ' Before he reached Sarsutf,! his father, Ghézi Malik
(afterwards. Sultén Ghiydsu-d din), sent Muhammad Sartaba
with two hundred horse, and he had taken possession of the fort
of Sarsuti. With these horsemen Fakhru-d din proceeded to
his father, whom, to his great joy, he reached in safety at Deo-
balpar.  Malik Ghazi's hands were now free to wreak vengeance
on the Parwéris and Hinduns for the murder of his patron, and

1 % Sarbarhindh” in one MS., “ Narainah'" in the other—perhaps for Tabarhindh,
VOL, 1M, . 15
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he immediately prepared to march against the enemy. Khusrd
appointed his brother, whom he had made Khén-i Khénén, and
Yisuf Safi, now Yasuf Khén, to command his army. He gave |
his brother a royal canopy, and sent ther with elephants and
troasure towards Deobalptr. So these two foolish ignorant lads
went forth, like newly-hatched chickens just beginning to fiy, to
fight with a veteran warrior like Malik Ghézi, whose sword had
made Khuréisin and the land of the Mughals to tremble. * * *
They reached Sarsuti; but such was their inexperience and want
of energy, that they could not drive out Malik Chizt’s horse.
So they tarned their backs upon the place, and in their folly,
* % » marched to encounter the hero, who twenty times had
routed the Mughals. Like children in their parents’ laps, they
went on helplessiy all in confusion. * * *

On the other hand, Ghdzi Malik had called in the assistance of
Malik Bahrdm Abiya of Uch, one of the faithful, and he arrived
at Deobélpir with his horse and foot, and joined Ghézi. When
intelligence of the enemy’s march from Sarsuti reached them,
* * % (hézi drow his forces out of Deobdlphr, and passing the
town of Daliya,! he left the river behind, and came face to face
with the enemy. Next day he gave battle. ®* * * The eneray
broke at the first charge, and was thrown into utter confusion.
The canopy and baton of Khusrd’s brother, and the elephants
and horses and treasure, fell into the hands of the victors. Many
chiefs and officers were killed, and many were wounded and
made prisoners, The two lads who called themselvos Khéns
# * # flod, without stopping, to Khusrd.  This defeat so
torvified Khusrii and his followers that hardly any life was left
in their bodies, * * *

For a week after the victory Malik Ghézi remained o the
field of victory, and after collecting the spoils and arranging
his forces, he proceeded towards Dehli. * * * Khusra Khén
and his followers, in dismay, left Siri, and marched out into
the field to the Hauz-i *Aldf, where he posted himself op-

4 «Dalili” in the print.
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 posite Lahrgwat, with gordens in front and the citadel in
' hig rear.  He brought out all the royal treasures from Kild-
~ ghari and Dehli, making a clean sweep of the wl:olc, like

one spurned by fortune or worsted in gambling. The records,

and accounts ho caused to be burned, * * * and everything
in the public treasury he distributed as pay or gifts to his
forces. Furious at the thought of anything valuable falling
into the hands of the chief of Islam, he did not leave a
déng or diram behind, * * * The soldiers, who were faithful
to their creed, and had no thought of drawing a sword against
Malik Ghézi and the army of Islém, took the money of the
wretched fellow, heaped hundreds of curses upon him, and then
went to their homes. * * * Ghazi Malik, with his army and
friends, arrived near Dehli, and encamped in the suburb of
Indarpat. On the night preceding the expected battle, "Ainu-1
Mulk Multani deserted Khusri Khén, and went towards Ujjain
and Dhér, This defection quite broke down the spirils of Khusri
and his followers,

On Friday, a day of joy and victory to the Musulméns, but of
woe to the Hindus and infidels, Ghazi Malik led forth his forces
from Indarpat against the foe. Khusra, on the other side, sent
forward his elephants, and, with his Parwiris, Hindus, and the
Musulméns who stood by him, advanced to the plain of Lahréwat,
where both ‘armies drew up in order of battle. Skirmishes eu-
sued, in which the side of Ghézi Malik had the advantage.
Malik Talbagha NAgori, who had attached himself heart and
goul to Khusrd Khén, and drew his sword against the army of
Isl4m, was overthrown, and his severed head was brought to
Ghizi Malik. Shayista Kbén, formerly known as the son of
Karrat Kimér, and now ‘ariz-i mamdlik, seeing all was over, led
away his force towards the desort, but plundered the baggage
of Ghézi Malik at Indarpat as he pursued his flight, The main
armies still confronted each other, but in the afternoon * * *
Ghézi Malik advanced against the centre of Khusrd's force.
The effeminate wretch could not bear the attack of men. He
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fled, and, leaving his army, he took the road to Tilpat. * * *
His Parwéris were separated from him, and not one remained
with him when he reached that' place. He fell back from
thence and concealed himself for the night in a garden which
formerly belonged to Malik Shédi, his patron. After the defeat
and dispersion of the Parwéiris and Hindus, they were cut down
wherever they were found, and their arms and horses were seized.
Those who, in parties of three or four, fled from thy city towards
Gujarét, were likewise slain and plundered. =~ On the day after
the battle Khusri was brought out of the garden of Malik Shadi
and was beheaded. '

That night, while Ghézi Malik was at Indarpat, most of the
nobles and chief men and officers camte forth from the city to
pay their respects, and the keys of the palace and of the city
gates were brought to him. On the second day after the battle he
proceeded with a great following from Indarpat to the palace of
Sirf. Flo seated himself in the Hazar-sutdn, and, in the presence
of the assembled nobles, wept over the unhappy fate which had be-
fallen Kutbu-d din and the other sons of ' Al4u-d din, his patren,

& ** andgave thanks to God for the victory he had gained. Thon
he cried with a loud voice, “I am one of those who have been
brought up under *Aldu-d din and Kutbu-d din, and the loyalty
of my nature has roused me up against their enemies and de-
stroyers. I have drawn my sword, and have taken revenge to
the best of my power. Yo are the nobles of the State! If ye
know of any son of our patron’s blood, bring him forth imme-
diately, and I will seat him on the throne, and will be the first
to tender him my service and devotion, = If the whole stock has
been clean cut off, then do ye bring forward some worthy and
proper person and raise him to the throne; I will pay my allegi-
ance to him. I have drawn my sword to avenge my patrons, not
to gain power and ascend a throne,” * * * The assembled nobles
unanimously replied that the usurpers had left no scion of the
royal stock in existence. The murder of Kutbu-d din and the
sapremacy of Khusrd and the Parwaris had caused disturbances,

-
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and had stirred up rebels in every diresction. Affairs were all
in confusion, They then added, “'Thow, O Ghdzi Malik, hast
claims upon us. For many years thou hast been a barrier to’
-the Mughals and hast prevented their coming into Hindustén.

3?\?;3 w—’W 36 Q»‘h P '_“gir-s;agu_»'
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Now thoun hast done a faithful work, which will be recorded in

history ; thou hast delivered the Musulméng from the yoke of
Hindus and Parwéris; thou hast avenged our benefactors, and
hast laid every one, rich and poor, under obligation. * * * All
we who are here present know no one besides thee who is worthy
of royalty and fit to rule.” All who were present agreed with
one acclaim, and, taking him by the hand, they conducted him to
the throne, He then took the title of Sultan Ghiyésu-d din,
* ¥ * and every one paid him due homage, * * ¥

SurLrANv-L GmAzi GHIVASU-D DUNYA WAU-D piN TuvcaLix
SHAHU-s BULTAX.

Sultdn. Ghiydsu-d din Tughlik Shah ascended the throne in
the palace of Sirf in the year 720 1. (1320 a.p.) * * * In the
course of one week the business of the State was brought into
order, and the disorders and evils occasioned by Khusrd and his
unholy followers were remedied. * * * The people in all parts of
the country were delighted 2t his accession. Rebellion and dis-
affection ceased, peace and obedience prevailed. * * * On the
day of his accession, he ordered all the surviving relatives of
CAldn-d din and Kutbu-d din to be sought out, and he treated
these ladies with all due respect and honour, The daughters
of "Alau-d din he married into suitable families. He severely
punished the men who unlawfully married Khusra to the widow
of Kutbu-d din threo days after her husband’s murder. 'The
maliks, amirs, and other officers of his predecessors, he confirmed
in their possessions and appointments. When he attained the
throne, his nobleness and generosity of character made him dis-
tinguish and reward all those whom he had known and been con-
nected with, and all those who in former days had showed him
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kindness or rendered him a service. No act of kindness was
passed over. * * * His eldest son! showed great elevation of
character. To him he gave the title of Ulugh Khén, with a
royal canopy, and ke declared him his heir apparent, To his
four other sons he gave the titles respectively of Bahrim Khién,
Zatar Khén, Mahmtd Khén, and Nusrat Khén. Bahrém Abiya
he honoured with the name of brother, and the title Kishl
Khan, To him also he entrusted Multdn and Sindh. Malik
Asadu-d din, his brother’s son, he made N4ib Bérbak, and Malik
Bahéu-d din, his sister’s son, he made ’ariz-i mamdlik (muster-
master), with the territory of SAména. * * * The excellence of
. his government is said to have inspired this verse of Amir
Khusri's-—

% He never did anything that was not replete with wisdom and sense,
Mo might be said to wear a hundred doctors’ hoods under his crown.”

i &n the generosity of his nature, he ordered that the land
revenues of the country should be settled upon just principles
with reference to the produce. * * * The officers of the Exchequer
were ordered not to assess more than one in ten, or one in eleven
upon the ikfd’s, and other lands, either by guess or computation,
whether upon the reports of informers or the statements of
valuers. They were to be careful that cultivation increased year
by year. Something was to be left over and above the tribute,
$0 that the country might not be ruined by the weight of taxa-
tion, and the way to improvement be barred. The revenue was
to be collected in such a way that the raiyats should increase
their eultivation ; that the lands already in enltivation might be
kept so, and some little be added to them every year. So much
was not to be exacted at once that the enltivation should fall
off, and no increase be made in future,] Countries are ruined
and are kept in poverty by excessive taxation and the exorbitant
demands of kings. | The Hindus were to be taxed so that they
might not be blinded with wealth, and so become discontented

! Barni follows the general practice of using the régel title by anticipation.



‘vebellious; nor, on the other hand, be so reduced to poverty
and destitution as to be unable to pursue their husbandry.! ? *

In the year 721 m. (1321 A.p.) the Sultén sent his eldest
con, Ulugh® Khén, with a canopy and an army againsi Arangal

and Tilang. Several of the nobles and officers, both of the old -

and new dynasty, were sent with him. The prince set out
with great pomp, and when he arrived in Deogir, the officers
‘and forces of that place joined, and marched with him to
Tilang. Awe of the majesty of the Sultdn, and fear of Ulugh
Khén, drove Laddar Deo and all the »ifs and mukaddims to
seek shelter in the fortresses; they never dreamed of opposing
the Khén (in the field). He arrived at Arangal, and invested
the mud fort. Ho then sent some of his officers to spoil the land
of Tilang, to collect plunder, and bring in forage. They brought
in spoil and fodder in abundance, and the army pushed on the
siege in full confidence. The mud fort and the stone fort of
Arangal were both garrisoned with numerous Hindus, who had
gathered in muniments from all quarters. JMaghribis, ‘arddas,
and manjantks were brought into use. Sharp conflicts daily oc-
ourred.  Fire was discharged from the fort, and many were
killed on both sides; but the army of Islim had the advantage,
the garrison was reduced to distress, and the mud fort was on
the point of being taken. They resolved to surrender, and
Laddar Deo the RA&i, with mukaddims, sent basiths to Ulugh
Khén to make terms. They offered treasure and elophants
and jewels and valuables, and begged that the Khén would
accept these with tribute, as Malik Nafb Kéftr had done in the
veign of *Alfu-d dfn, and would then retire, The Khén would
grant no terms, but resolutely determined to reduce the fort and
capture the Rai. So the basiths returned disappointed and dejectod.
When the besieged were thus reduced to extremities, and
‘1 Many pages follow in enlogy of the character and government of G-?hi‘yfmu-d din,
but these aro expressed in such geoneral terms s not to be of much intefest,
* The printed text and one of the two MSS, here fall info the erro’ of writing this

title, ““ Alaf Khén,” as it always appears in Briggs and Elphinstone;.
3 Atashhd mi-rekhtand, ; J
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wexe suing for peace, very nearly & month had passed sinee a.n}
~couriers had arrived from the Sultfn, although the Xhéan had

~ previously received two or three letters every week, This want
of intelligence from the court caused some uneasiness in the
minds of the Khén and his officers ; they imagined that some
of the posts on the road had been destroyed, and that conse-
quently the couriers had been unable to prosecute their journeys
with the mews. Tt also caused apprehension and misgivings
to spread amoeng the troops, and stories were carried from one
to another. *Ubaid the poet, and Shaikh Zéda-i Dimashki, two

 evil-disposed, turbulent fellows, who by some means had been
introduced to the Khén, fauned the strife, and spread false re-
ports. among the soldiers, to the effect that the Sultdn was
dead, that the government had been overthrown, that a new
prince now sat upon the throne of Dehli, and that the way
was quite closed against all couriers and messengers.  So every
man took his own course. These two malicious men trumped up
another false story. They went to Malik Tamar, Malik Tigin,
Malik  Mall Afghén, and Malik Kéafir, keeper of the seal, and
told these nobles that Ulugh Khén looked upon them with
envy ‘and suspicion, as generals and nobles of the reign of Aldu-d
ding and as obstacles to his attaining the throne; that their
naimes were written down in a list as men to be disposed of, and
that they would be all seized at once and beheaded, These
inobles were aware that these two treacherous men were con-
stantly about Ulugh Khén, and so they credited their statements.
{They therefore agreed to take flight, and, joining together their
followers, they left the camp. Through this defection a paniec fell
upon the army, trouble and tumult arose, and no man thought of
antother. This event was very opportune for the besieged Hindus,
and saved them. They sallied forth and plundered the baggage
of the @rmy, and Ulugh Khén with his immediate followers re-
treated to. Deogir. The soldiers were worn out, and fell in all
directions. “As they retreated, couriers arrived from the court,
bringing news( of the health and safety of the Sultn.
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Differences arose among those "Al&i nobles who had fled from
the army, each of them pursued his own eourse. Their soldiers
and servants perished, and their horses and arms fell into the
hands of the Hindus. Ulugh Xhin reached Deogir in safety.
Malik Tamar, with a few horsemen, plunged into the Hindu
territories, and there perished. Malik Tigin of Oudh was killed
by the Hindus, and his skin was sent to Ulugh Khén at Deogir,
‘Malik Mall Afghén, "Ubaid the poot, and other revolters, were
made prisoners, and were also sent to Deogir. The prince sens
them on alive to his father, The wives and children of the
rovolters had been already seized. The Sult4n held a public
darbar in the plain of Siri, when "Ubaid, the poet, and Kéfir,
the seal-keeper, and other rebels, were impaled alive ;! some of
.the others, with their wives and children, were thrown under the
feet of elephants. Such a terrible punisinent was inflicted as
long inspired terror in the breasts of the beholders. All the city
trombled at the vengeance taken by the Sultén.

- Four months afterwards the Sultén sent strong reinforcements
to the ]:"rince, and directed him to march against Arangal once
more, He accordingly éitered the country of Tilang, took the
fort of Bidr, and made its chief prisoner. From thence he pro-
ceeded to Arangal for the second time. He-invested the mud fort,
and afier plying it for a few days with arrows from the ndwaks,
and stones from the maghribis, he captured the whole place. R4
Laddar Deo, with all his rdis and mulkaddims, their wives and
children, elephants and horses, fell into the hands of the vietors.
A despatch of victory was sent to Dehli, and at Tughlikébad
and Siri there were great rejoicings. The prince sent Laddar
Deo R4, of Arangal, with his elephants and treasures, relations
and dependents, to the Sultan, under the charge of Malik Bedar,
who had been created Kadar Khén, and Khwhja Haji, ndib of
the ’ariz-i mamdlik, The name of Arangal was changed to
Sulténpir, and all the country of Tilang was conquered. Officers

! Zindoh darddr kardand,—thet, is, crucified or impaled alive. Firishta says they
were buried ahve. ;
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were appointed to manage the country, and one year's tribute
was taken. The prince then marched towards Jéjnagar,! and
there took forty elephants, with which he returned to Tilang.
These he sent on to his father.

At the time when Arangal was taken, and the elephants
arrived from Jéjnagar, several Mughs' armies attacked the
' frontiers, but the armies of Iclém defeated them and sent their
g two generals as prisoners to the court. The Sultdn had made
N Tughlikébad his capital, and the nobles and officials, with their
wives and families, had taken up their abode there, and had

built houses.

About this time certain noblemen came from Lakhnauti, com-
plaining of the oppressive laws under which they were suffering,
and informing the Sultén of the distress and tyranny under
which they and othé® Musulméns laboured. So the Sultén
resolved to march against Lakhnauti, and he sent couriers to
summon Ulugh Khén from Arangal. He made him his vice-
gerent, and placed all the affairs of the kingdom under his
management during his own absence. He then marched to
Lakhnauti, and so conducted his forces through the deep waters
and mire and dirt, on this distant march, that not a hair of any
man’s head was hurt. Fear and respeet for the Sultin had
spread through Khurfsén and Hindustén, and all the countries
of Hind and Sindh, and the chiefs and generals of east and
wost, had trembled in fear of him for many a year (larn).
When the Sultén reached Tirhut, the ruler of Lakhnauti, Sultin
Nésiru-d din, came forth with great respect to pay homage to

. .the Sultdn; and without the sword being called into requisi-
tion, all the rdés and rdnas of the country made their submission,

Tatar Khén, foster-son (pisar ¢ khwdnda) of the Sultén, held the

territory of Zafardbad ; and a force having been a.séigned to him,

he brought the whole country under the imperial rule. Bahadur

Shah, the ruler of Sunir-¢inw made some resistance; but a cord

was thrown upon his neck, and he was condueted to the Sultén,
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All the elephants of the country were sent to the royal stables,
and the army aequired great spoil in the campaign. Sultén
Nésiru-d din had shown great respect and submission, so the
Sultdn gave him a canopy and a baton, sent him back, and
placed Lakhnauti under his rule. Buh&dur Shéh, the ruler of
Sundr-ganw, was sent to Dehli with a rope round his neck, and
the Sultan returned towards his capital trinmphant, * ¥ *

When Ulugh Khén received information of the Sultén’s
hastening homewards to Tughlikébéad, he ordered a temporary
erection to be raised at Afghénpir, about three or four £os from
the city, where the Sultin might stay for the night and take
rest, before marching on the following day into the city with
pomp and trinmph. * * * Sultdn Tughlik Shih arrived in
the afternoon and stopped. Ulugh Khén, and all the great
nobles and officers, had gone forth to mweet him, and had con-
ducted him thither with great ceremony. The Sulténs table
had been spread, and he took food ; the nobles eame out to wash \
their hands. A thunderbolt from ‘the sky descended upon the |
earth, and the roof under which the Sulidn was seated fell down, .
crushing him and. five or six other persons, so that they died.! |

SvrrANu-L Musimmp Ani-n. Fare MunAMMAD SHAH IBN
Tuenrix SHAH,

Sult{m Muhammad bin Tughlik Shéh, the heir apparent, suc-
ceeded his father, and ascended the throne at Tughlikdbid in the
year 725 1. (1325 ao.p.). On the forticth day after, he proceeded
from Tughlikéb4d to Dehli, and there in the ancient palace took
his seat upon the throne of the old Sulténs, * * *2

In the caligraphy of books and letters Sultén Muhammad

F.bashed the most accomplished seribes, The excellence of his
 hand-writing, the ease of his composition, the sublimity of his

* The reticenco of Barni upon this catastrophe favours the suspicion that it was
the work of design ; not an accident. Firishta, however, notices this suspicion, but
to diseredit it.
el;t.ﬁ.&dlung strain of eulogy follows, from which one or two passages have been
8

1
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style, and the play of his fancy, left the most accomplished
teachers and professors far behind. He was an adept in the use
of metaphor. If any teacher of composition had sought to rival
him, he would have failed. He knew by heart a good deal of
Persian pootry, and understood it well. In his epistles he
showed himself skilled in metaphor, and frequently quoted
Persian verse. ITe was well acquainted with the Sikander ndma, |
i and algo with the Bim-i salim Ndmah and the Tdrikh-i Mah-
i;‘u : muuds, * * * No learned or scientific man, or seribe, or poet, or
* wit, or physician, could have had thé presumption to argue with
him about his own special pursuit, nor would he Lave been able
to maintain his position against the throttling arguments of the

The dogmas of philosophers, which are productive of in-
difference and hardness of heart, had a powerful influence over
him, But the declarations of the holy books, and the utterances
of the Prophets, which inculeate benevolence and humwility, and
hold out the prospect of future punishment, were not deemed
worthy of attention. The punishment of Musulméns, and the\

execution of true believers, with him becamo a practice and a

passion. Numbers of doctors, and elders, and saiyids, and sifis,

: t and kalandars, and clerks, and soldiers, received punishment by |
€« . his order. Not a day or week passed without the spilling of|
| tho¥S \yoh  Musulmén blood, and the running of streams of gore!

' duced t \tho entrance of his palace. * * *
| the St qe course of twenty-soven years, a complete karn, the
mads ﬁ-o condsings and Lord of Lords made him to prevail over the
e sal of several kings, and brought the people of many coun-
to tho ¢¥F was# rule in I'Imduatﬁn, Glujardt, Mélwa, the Mahiratta

"ira y,
iy tho country o, Kampila, Dhir-samundary Ma'bar, Lakhnauti,

J h) 11y "r'msﬁ*"““tgf; g::,rrrun g), Sundr-gdnw, and Tirbut. If I were to
observation % of all the affairs of his reign, and of all that

'ts and shorteomings, I should fill many

LSRRy wsway miswory I have recorded all the great and im-

port:mt matters of his reign, and the beginning and the end of
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every conquest; but the rise and termination of every mutiny,
and of events (of minor importance), I have passed over. * * *
Sultdn Muhammad planned in his own breast three or four
projects by which the whole of the habitable world was to be
brought under the rule of his servants, but he never talked over
these projects with any of his councillors and friends. Whatever
he eonceived he considered to be good, but in promulgating and
enforcing his schemes he lost his hold upon the territories he
‘possessed, disgusted his people, and emptied his treasury. Em-
barrassment followed embarrassment, and confusion became worse
confounded. The ill feeling of the people gave rise to outbreaks
and revolts, The rules for enforcing the royal schiemes became
‘daily more oppressive to the people. More and more the pecple
became disaffected, more and more the mind of the king was set
against them, and the numbers of those brought to punishment
increased. The tribute of most of the distant countries and
districts was lost, and many of the soldiers and servants were
scattered and left in distant lands. V Deficiencies appeared in the
treasury. The mind of the Svultén lost its equilibrium. In the
extrome weakuess and harshness’ of hig temper he gave himself
up to severity. * Gujarit and Deogir were the only (distant)
possessions that remained. In the old territories, dependent
on Dehli, the capital, disaffection and rebellion sprung up.
By the will of fate many different projects occurred to the
mind of the Sultén, which appeared to him moderate and suit-
able, and were enforced for several years, but the people eov?!’
not. endure them.? These schemes effected the ruin of
Sultén’s empire, and the decay of the people. Hverv* 1
them that was enforced wrought some wrong and mi/ (F/ell
the minds of all men, high and low, were disgustecilo il
ruler. Territories and districts which had been ser*') ;!

L s b grat Wojury to

2 The two MSS. differ sllghtly from each othur, but both ¢
in the printed text, I have taken what appears to be the g i
eudentiy deerved an obscure and doubtful passage. :
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i were lost. | When the Sultén found that his orders did not work |
: g0 well as he desired, he became still more embittered against his
people.  He cut them down like weeds and punished them, So
many wrotches were ready to slaughter true and orthodox Musul-
méans as had never before been created from the days of Adam. .
* » * Tf the twonty prophets had been given info the hands of
these minions, I verily believe that they would not have allowed
~ them to live one night. * * *
‘thhe first project which the Sultén formed, and which operated
| to the ruin of the country and the decay of the people, was that
he thonght he ought to get ten or five per cent, more tribute from
| the lands in the Doéb. To accomplish this he invented some
.\ oppressive dbudbs! (cesses), and made stoppages from_the land-
 revenues until the backs of the raiyats were brokgn;] he cesses
| were collected so rigorously that the raiyats were impoverished .
and reduced to beggavy. Those who were rich and had property ;‘f 3
became rebels; the lands were ruined, and cultivation was
ontirely arrested. When the raiyats in distant countries heard
of the distress and ruin of the raiyats in the Dodb, through fear
of the same evil befalling them, they threw off their allegiance,
and betook themselves to the jungles, The deeline of cultiva-
tion, and the distress of the raiyafs in the Doéb, and the failure
' of convoys of corn from Hindustén, prodneed aj\tal famine in
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Dehli and its environs, and throughout the Dodb, | Grain became
U % Jear,  There was a deficiency of rain, so the famine became
: "'_-m}eml. It continued for some years, and thousands upon
" “ands of people perished of want. Communities were re-
_' 9 distress, and families were broken up. The glory of
. and the power of the government of Sultén Muham-
faig time withered and decayed.
1 project of Saltdén Muhammad, which was ruinous
4 the empire, and distressing to the chief men of
' that of making Deogir his capital, under the

that this word, since so well known, bas come under my
' es,
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title of Daulatdbgd. This place held % central sitnation : Dehli,
Gujarét, Lakhuauti, Sat-ginw, Sunér-ganw, Tilang, Ma’bar,
Dhir-samundar, and Kampila were about equi-distant from

G
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thence, there being but a slight difference in the distances. .

Without any consultation, and without carefully looking into
the advantagos and disadvantages on every side, he brought
ruin upon Dehli,"-ltha.t city which, for 170 or 180 years, had
grown in prosperity, and rivalled Baghdad and Cairo. The
city, with its sdrdis, and its suburbs and villages, spread over
four or five kes. All was destroyed. So complete was the
ruin, that not a cat or a dog was left among the buildings
of the city, ‘in its palaces or in its suburbs, Troops of
the natives, with their families and dependents, wives and
children, men-servants and maid-sorvants, were forced to remaove.
The people, who for many years and for generations had been
natives and inhabitants of the land, were broken-hearted. Many,
from the toils of the long journey, perished on the road, and
those who arrived at Deogir could not endure the pan of exile.
In despondency they pined to death. All around Deogir, which is
an infidel land, there sprung up graveyards of Musulméns, The
Sultdn was bounteous in his liberality and favours to the emi-
arants, both on their journey and on their arrival; but they were
tender, and they could not endare the exile and suffering. They
laid down their heads in that heathen land, and of all the
multitudes of emigrants, few only survived to return to their
home, Thus this city, the envy of the cities of the inhabited
world, was reduced to ruin. The Sultén brought learned men
and gentlemen, tradesmen and landholders, into the city (Dehlf)
from certain towns in his territory, and made them reside there,
But this importation of sirangers did not populate the city; many
of them died tlrere, and more returned to their native homes.
These changes and alterations were the cause of great injury to
ke country.
i third project also did great harm to the country. It
' thg daring and arrogance of the disaffected in Hin-
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 dustén, 471 augmented the pride and prosperity of all the
Hindy * This was the issue of copper money.! The Sultén,
in his lofty ambition, had conceived it to Le his work to subdue
_ the whole habitable world and bring it under his rule. 'To
accomplich thig impossible design, an army of countless numbers
. was necessary, and this could not be obtained withont plenty of
| money. The Sultén’s bounty and munificence had caused a
. great deficiency in the treasury, so he introduced his copper
money, and gave orders that it should be used in buying and
selling, and should pass eurrent, just as the gold and silver coins
had passed. The promulgation of this edict turned the house of
every Hindn into a mint, and the Hindus of the various pro- .
vinces ooined krors and lacs of copper coins. With these they
paid their tribute, and with these they prrehased horses, arms,
‘and fine things of all kinds. The rdés, the village headmen and
landowners, grew rich and strong upon these copper coins, but.
the State was impoverished. No long time passed before distant
countries would take the copper tanke only as copper. In those
places where fear of the Sultén’s ediet prevailed, the gold laakae
rose to be worth a hundred of (the copper) fankas. Every gold-
smith struck copper coins in his workshop, and the treasury was
fillod with these copper eoins, So low did they fall that they were
not valued mere than pebbles or potsherds, The old coin, from its
great searcity, rose four-fold and five-fold in value. When trade
was interrupted on every side, and when the copper fankas had
become more worthless than' clods, and of no use, the Sultén
repealed his edict, and in great wrath he proclaimed that whoever
possessed copper coins should bring them to the treasury, and
receive the old gold coins in exchange. Thousands of men from
; various quarters, who possessed thousands of these copper coins,
' and caring nothing for them, had flung them into eorners along
. with their copper pots, now brought them to the treasary, and
received in exchange gold fankas and silver tankas, shash-gdnis

1 Thy printed text adds, “his interference with buying and gelling,” but € ;
* to be found in either of my MSS,, and is certainly suporfluous.




3
{

O | TARIKEI FIROZ SHAHI. 9241 @L
. and di-gdnis, which they carried to their homes, So many of

these copper fankas were brought to the treasury, that heaps of

them rose up in Tughlikdbad like mountains. (xreat sums

went out of the treasury in exchange for the copper, and a great

deficionoy was caused, When the Sultén found that his pro-

ject had failed, and that great loss had been entailed upon the
treasury through his copper coins, he more than ever turned
against his subjects.

The fourth project which diminished his treasure, and so [
brought distress upon the country, was his design of conquering\’
Khurdsén and 'Irék. Tn pursnance of this object, vast sums
were lavished upon the officials and leading men of those |
countries. These great men came to him with insinuating |
proposals and deceitful representations, and as far as they knew |
how, or were able, they robbed the throne of its wealth, The
coveted countries were not acquired, but those which he pussessedr
were lost 5 and his treasure, which is the trae source of political

power, was expended.
The fifth project ® * * was the raising of an immense army }
|
!
}
{

for the campaign against: Khurdsin. * * * In that year three
hundred and seveitty thonsand horse were enrolled in the ranster-
master’s office.  For 4 whole year these were supported and paid;
but a8 they-were not employed in war and conquest and enabled to |
maintain themselves on plunder, when the next year came round, 4
there was not safficient in the treasury or in the feudal estates |
(iké4)) to sapport them. The army broke up; each man took his ;
own course and engaged in his own occupations. But /acs and |
krors had been expended by the treasury.

The sixth project, which inflicted & heavy loss upon the army,
was the design which he formed of capturing the mountain of
Kard-jall His conception was that, as he had undertaken the

: _”_":Q' conquest of Khurésén, he would (first) bring under the dominion \
" of Islam this mountain, which lies between the territories of

1 The printed text has ¢ Fartjal,” and thisis favoured to some extent by one M3.,
but the other is consistent in reading Kara-jal. Seo suprd, Vol. L, p. 46, note 2.

YOL, 11, 16
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| Hind and those of China, so that the passage for horses and
isoldiers and the march of the army might be rendered easy.
‘! To effect this object a large force, under distinguished amiérs and
il generals, was sent to the mountain of Karé-jal, with orders to
{ subdue the whole mountain. In obedience to orders, it marched
|into the mountains and encamped in various places, but the
' Hindus closed the passes and cut off its retreat. The whole
‘-;force was thus destroyed at one stroke, and out of all this chosen
Ibody of men only ten horsemen returned to Dehli to spread the
inews of its discomfiture, * * *

Revorrs.— * * The first revolt was that of Bahram Abiya at
Multén. This broke out while the Sultan was at Deogir, As soon
as lie heard of it he hastened back to his capital, and collecting
an army he marched against Multén, When the opposing forces
met, Bahram Abiya was defeated. His head was cut off and was
brought to the Sultan, and his army was cut to pieces and dis-
persed. * * * The Sultan returned victorious to Dehli, where
he stayed for two years. He did not proceed to Deogir, whither
the citizens and their families had removed. Whilst he re-
mained at Dehli the nobles and soldiers continued with him,
but their wives and children were at Deogir. At this time the
country of the Doab was brought to ruin by the heavy taxation
and the numerous cesses. The Hindus burnt their.corn stacks
and turned their cattle out to roam at large. Under the orders of
the Sultén, the collectors and magistrates laid waste the country,
and thoy killed some landholders and village chiefs and blinded -
others. Such of these unhappy inhabitants as escaped formed
themselves into bands and took refuge in the jungles. So the
country was ruined. The Sultén then proceeded on a htinting
excursion to Baran, where, under his directions, the whole of that
country was plundered and laid waste, and the heads of the
Hindas were brought in and hung upon the ramparts of the fort
of Baran. :

About this time the rebellion of Fakhra broke out in Bongal,
after the death of Bahrdm Khén (Governor of Sundr-génw).
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Fakhrh and his Bengali forces killed Kadar Khén (Governor of
Lakhnautf), and eat his wives and family and dependents to
pieces. He then plundered the treasures of Lakhnauti, and
secured possession of that place, and of Sat-ginw and Suvir-
ghnw, These places were thus lost to the imperial throne, and,
falling into the hands of Fakhrh and other rebels, were -
not recovered. At the same period the Sultén led forth his
army to ravage Hindustén. He laid the country waste from
Kanayj to Dalamd, and every person that fell into his hands he
slew. Many of the inhabitants fled and took refage in the
jungles, but the Sultan had the jungles surrounded, and every
individual that was eaptured was killed. i
While he was engaged in the neighbourhood of Kanauj a third
revolt broke out. Saiyid Hasan, father of Ibréhim, the purse-
bearer, broke ont into rebellion in Ma'bar, killed the nobles, and
seized upon the government. The army sent from Dehli to
. rocover Ma'bar, remained there. 'When the Sultén heard of the
revolt he seized Tbréhim and all his relations. He then returned
to Dehli for reinforcements, and started from thence to Deogir,
in order to prepare for a campaign against Ma'bar. He had only
marched three or four stages from Dehli when the price of grain
rose, and famine began to be felt.. Highway robberies also
became frequent in the neighbourhood. When the Sultén
arrived at Deogir he made heavy demands upon the Musulmén
chiofs and collectors of the Mahratta country, and his oppressive
exactions drove many persors to kill themselves. Heavy abuwdbs
also were imposed on the country, and persons were specially ap-
pointed to levy ther, After a short time he sent Ahmad Ayyéz
(as licutenant) to Dehli, and he marched to Tilang. When
Ayyéz arrived in Dehli he found that a disturbance had broken
out in Lahor, but he suppressed it, The Sultén arrived at
Arangal, where cholera (wabd) was prevalent. Several nobles
and many other persons died of it. The Sultén alse was at-
tacked. He then appointed Malik Kabil, the ndéb-wasir, to be
ruler over Tilang, and himself returned homewards with all
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gome days under treatment. He there gave Shah&b Sulténi
the title of Nusrat Khén, and made him governor of Bidar
and the neighbourhood, with a fief of a lac of famkas. The
Mahratta country was entrusted to Katlagh Khan, The Sultén,
gtill ill, then set off for Dehli, and on his way he gave general
permission for the return home of those people whom he had
removed from Dehli to Deogir, Two or three caravans were
formed whieh returned to Dehli, but those with whom the
Malratta country agreed remained at Deogir with their wives
and children. |

‘The Sultén proceeded to Dhar, and being still indispesed, he
rested a few days, and then pursned his journey through Mélwa.
Famine prevailed there, the posts were all gone off the read, and
distress and anarchy reigned in all the country and towns along
the route. 'When the Sultén reached Dehlf, not a thousandth part
of the population remained. He found the country desolate, a .
deadly famine raging, and all cultivation abandoned. He employed
himself some time in restoring cultivation and agriculture, buf
the rains fell short that year, and no success followed. At length
1o horses or cattle were left ; grain rose to 16 or 17 jitals a sir,
and the people starved. The Sultin advanced loans from the
treasury to promote cultivation, but men had been brought to a
state of helplessness and weakness. Want of rain prevented
cultivation, and the people perished. The Sultén soon recovered
his health at Dehli. &

‘Whilst the Sultén was thus engaged in endeavouring to restore
eultivation, the news was brought that ShéhG Afghén hud re-
belied in Multén, and had killed Bihz&d, the ndéb, Malik Nawé
fled from Multédn to Dehli, Shéht had collected a party of
Afghéns, and had taken possession of the city. The Sultéu pre-
pared his forces and marched towards Multan, but he had made
only a few marches when Makhdima-i Jahdn, his mother, died
in Dehli. * * The Sultén was much grieved. * * He pursued his
march, and when he was only a few marches from Multan, Shébd

L
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submitted, and sent to say that he repented of what he had done.
He fled with his Afghéns to Afghénistén, and the Sultin pro-
ceeded to Sanndm. From thence he went to Agroha, where
he rested awhile, and afterwards to Dehli, where the famine
was very severe, and man was devouring man. The Sultin
strove to restore cultivation, and had wells dug, but the people
could do nothing. No word issued from their months, and
they continued inactive and negligent. This bronght many of
them to punishment.

The Sultn again marched to Sannam and Séména, to put
down the rebels, who had formed mandals (strongholds ?), with-
held the tribute, created disturbances, and plundered on the
roads. The Sultdn destroyed their mandals, dispersed their fol-
Jowers, and carried their chiefs prisoners to Dehli. Many of
them became Musulméns, and some of them were placed in the
service of noblemen, and, with their wives and children, became
residents of the city.! They were torn from their old lands, the
troubles they had caused were stopped, and travellers could pro-
ceed without fear of robbery.

While this was going on a revolt broke out among the Hindus
at Arangal. Kany4 Néik had gathered strength in the comntry.
Malik Makbal, the ndib-wazir, fled to Dehli, and the Hindus

 * took possession of Arangal, which was thus entirely lost. About
the same time one of the relations of Kanyh Néik, whom the
Sultén had sent to Kambala,? apostatized from Islam and stirred

1 The work is not divided into chapters, or other divisions, systematically, in a

way useful for reference, so the occasional headings have not been given in the
translation. But the heading of the seotion in which this passage occurs is more
explicit than the nareative; it says—- Campaign of Sulthn Muhammad in Sannfumn,
Saména, Kaithal nund Kulirom, and devastation of those countries which bad all
hecome rebellious. Departure of the Sultén to the hills ; subjugation of the rdnas
of the hills; the carrying away of the village chiefs and head men, Birfhas, Manda-
hars, Jats, Buats, and Menhis to Debli, Their conversion to Isiam, and their being
placed in the charge of the nobles in the capital.”
* % Kampala is the name given in the print, but both MSS. read # Eambala,” making
it identical with the place mentioned directly afterwards, I have not been able to
diseover the place. The author probably took the name to be identical with that of
Kampila in the Doab,

L



ap a revolt. The land of Kambala also was thus lost, and fell
into the hands of the Hindus. Deogir and Gujarét alone re-
mained secure. Disaffection and disturbances arose on every
side, and as they gathered strength the Sultin became more ex-
asperated and more severe with his subjects. But his severities
only increased the disgust and distress of the people. He stayed
for some time in Dehli, making loans and enconraging eultiva~
tion ; but the rain did uot fall, and the raiyats did not apply
themselves to work, so prices rose yet higher, and men and
beasts died of starvation, * * * Throagh the famine no business
of the State could go on to the Sultdn’s satisfaction.

The Sultdn perceived that there was no means of providing
against the scareity of grain and fodder in the capital, and no
possibility of restoring cultivation without the fall of rain. He
saw also that the inhabitants were daily becoming more wretehed ;
80 he allowed the people to pass the gates of the city and to remove
with their families towards Hindustén, * * * go many proceeded
thither. The Sultdn also left the city, and, passing by Pattiali
and Kampila,! be halted a little beyond the town of Khor, on
the banks of the Ganges, where he remained for a while with
his army. The men huilt thatched huts, and took up their
abode near the cultivated land. The place was called Sarg-
dwéri (Heaven’s gate). Grain was brought thither from Karra
and Oudh, and, compared with the price at Dehli, it was
cheap. While the Sultin was staying at this place ’Ainu-l
Mulk Leld the territory of Oudh and Zafaribad. His brothers
had fought against and put down the rebels, thus securing
these territories, * * and the Malik and his brothers seut to Sarg-
dwari and to Dehli money, grain and goods, to the value of from
seventy to eighty lacs of fankas. This greatly inereased the
Sultan’s confidence in *Ainu-l1 Mulk, and confirmed his opinion
of his ability. The Sultdn had just before been apprized that
the officials of Katlagh Khén at Deogir had, by their rapacity, re-
duced the revenues; he therefore proposed to make 'Ainu-1 Mulk

! Towns in Farmkhabéd.
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governor of Deogir, and to send him there with his brothers and
all their wives and families, and to recall Katlagh Khén with his
adherents. When *Ainu-1 Mulk and his brothers heard of this
design, they were filled with apprehension, and attributed it to the
treachery of the Sulthn. They had held their present territories
for many years, and many nobles and officials of Dehli, through
fear of the Sultén’s severity, had left the city, alleging the'dearness -«
of grain as the reason, and had come to Oudh and Zafardbéd, with
their wives and families, Some of them became connected with the
Malik and his brothers, and some of them veceived villages. * *
The Sultén was repeatedly informed of this, and it made him
very angry, but he kept this feeling to himself, until one day,
while at Sa,rn-dwéu, he gent a message to 'Ainu-l Mulk, order-
ing that all the people of note and ability, and all those who had
fled from Dehli to escape punishment, should be arrested and sent
bound to Dehli, * * * This message, so characteristic of the
Sultén’s eruelty, enhanced the fears of the Malik and his brothers,
and they felt assured that the Sultén’s intention was to send them
to Deogir and there perfidiously destroy them. They were filled
with abhorrence, and began to organize a revolt.

About this time, during the Sultén’s stay at Dehli and his
temporary residence at Sarg-dwiri, four revolts were quickly re-
pressed. First. That of Nizém Mé-in at Karra. * * * *Ainu-l
Mulk and his brothers marched against this rebel, and having put
down the revolt and made him prisoner, they flayed him and
senut his skin to Dehli. Second. That of Shah&b Sultani, or

 Nusrat Khén, at Bidar, * * * In the course of three years he
had misappropriated about a kror of fankds from the revenue. * *
The news of the Sult4n’s vengeance reached him and ke rebelled,
but he was besieged in the fort of Bidar, * * * which was
captured, and he was sent prisoner to Dehli. Third. That of
“Alisha, nephew of Zafar Khén, which broke out a few montbs
afterwards in the same district. *.* * He had been sent from
Deogir to Kulbarga to colleet the revenues, but finding the
country without soldiers and without any great men, he and his



brothers rebelled, treacherously killed Bhairan, chief of Kulbarga,
and plundered his treasures. He then proceeded to Bidar and
killed the nab, after which he held both Bidar and Kulbarga,
and pushed his revolt. The Sultén sent Katlagh Khin against
him * * * from Deogir, and the rebel met him and was de-
foated. * * * He then fled to Bidar, where he was besieged and
¢ captured. He and his Lrothers were sent to the Sultén, * * *
who ordered them to Ghazni. They returned from thence, and
the two brothers received punishment. Fourth. The revolt of
’Ainu-1 Mulk and his brothers at Sarg-dwarf. The Malik was
an old courtier and associate of the Sultdn, so he feared the
weakness of his character and the ferocity of his temper. Con-
sidering himself on the verge of destruction, he, by per-
mission of the Sultén, brought his brothers and the armies
of Oudh and Zafarabad with bim when he went to Sarg-
dwéri, and they remained a few kos distant. One night he
suddenly left Sarg-dwéri and joined them. His brothers then
passed over the river with three or four hundred horse, and, pro-
coeding towards Sarg-dwéri, they seized the elephants and horses
which were grazing there, and carried them off. A serious revolt
thus arose at Sarg-dwéri., The Sultén summoned forees from
Saména, Amroha, Baran, and Xol, and a force came in from
Ahmadébad, He remained a while at Sarg-dwéri 1o arrange his
forces, and then marched to Kanauj and encamped in its suburbs,
*Ainu-l Mulk and his brothers knew nothing of war and fighting,
and had no courage and experience. They were opposed by Sultén
Muhammad, * * * who had been viciorious in twenty battles
with the Mughals. In their extreme ignorance and folly they
crossed the Ganges below Bangarmd, * * * and thinking that
the Sultén’s severity would cause many to desert him, they drew
near to offer battle. * * * In the morning one division of the
Sulién’s forces charged and defeated them at the first attack.
’Ainu-1 Mulk was taken prisoner, and the routed forces were pur-
sued for twelve or thirteen kos with great loss. The Malik’s two
brothers, who were the commanders, were killed in the fight.

ZIAU-D DIN BARNT.
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Many of the fugitives, in their panie, cast themselves into the river
and were drowned. The pursuers obtained great booty. Those
who escaped from the river fell into the hands of the Hindus
i the Mawds and lost their horses and arms. The Sultdn did
not punish "Ainu-1 Mulk, for he thought that he was not wilfully

SL

rebellions, but had acted throngh mistake, * * * After a while

he sent for him, treated him kindly, gave him a robe, promoted
him to high employment, and showed him great indulgence. His
children and all his family were restored to him,”

After the suppression of this revolt, the Sultén resolved on
going to Hindustdn, and proceeded to Bahraich, where he paid a
visit, and devoutly made offerings to the shrine of the martyr
Sipah-salar Masg’id,! one of the heroes of Sultan Mahmtd Subuk-
t!lgln E Ak N
~ When the Sultdn returned to Dehli, it occurred to his mind
that no king or prince could exercise regal power withont eon-
firmation by the Khalifu of the vace of *Abbas, and that every
king who had, or shonld hereafter reigu, without such confirma-
tion, had been or would be overpowered. The Sultéin made
diligent inquiries from many travellers about the Haalifus of the
line of "Abbés, dnd he learned that the representatives of the
line of 'Abbds were the Khulifus of Egypt. So he and his
ministers and advisers came to an understanding with the Khalifa
that was in Egypt, and while the Sultin was at Sarg-dwhri he
sent despatches to Egypt about many things. 'When he returned
to the city he stopped? the prayers of the Sabbath and the "7'ds.
He had his own name and style removed from his coins, and that
of the Khalifa substituted ; and his flatteries of the Khalifa were
so fulsome that they cannot be reduced to writing. In the year
744 1. (1348 a.p.) I4ji Sa’id Sarsari came to Dehli, from Egypt,
bringing {0 the Sultdn honours and a robe from the Khalifa.

! The tomb of Mas’ad had thus become a place of sanctity at this time. See Vol.
I1. App., pp. 518, 549.

* Dar tawakkuf ddsht, probably meaning that he substituted the name of the
Hhalifa of Bgypt for that of the Khalifa of Baghdad.
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The Sultén, with all his nobles and saiyids and * * *, went forth
to meet the HAji with great ceremony, * * * and he walked
bofore him barefoot for the distance of some long bow-shots.
# # * Prom that date permission was given, that out of respect
the Khaltfa’s name should be repeated in the prayers for Sabbaths
and holydays, * * * and it was also ordered that in mentioning {
the names of the kings in the khutba, they should be declared to
Liave reigned under the authority and confirmation of the *Abbdsi
Khalifus. 'The hames of those kings who had not received such
confirmation were to be removed from the khutbe, and the kings
were to be declared to be superseded (mutaghallal). * * * The
name of the Khalifz was ordered to be inscribed on lofty build-
ings, and no other name besides. * * * The Sultén directed that
a lotter acknowledging his subordination to the Kalifa should
be sent, by the hands of Haji Rajab Barka’i, * * * aud after two
years of correspondence the Héji returned from Egypt, bringing
a diploma in the name of the Sultéin, as deputy of the Khalfa.! * *
After the Sultdn returned from Sarg-dwéri, he remained for
three or four years at Dehli, where he devoted himself to sundry
mattors which he considered to be for the good of the State.
Firstly. He did his best for the promotion of agriculture, and for
the encouragement of building. * * * The officers entrusted with
the distribution of the loans from the public treasury took care of
themselves, and appropriated the money to their own wants and
necessitios, Much of the pasture land being unfit for cultivation
remained uncultivated, and the superintendents were in dread
of punishment. In the course of two years about seventy lacs
of tankas had been issued from the treasury to the superinten-
dents of the eultivation of waste lands, and not one hundredth
or a thousandth part of what was disbursed was reproduced in
agrienlture. If the Sultén bad returned from his campaign
against Thatta, not one of these superintendents »nd managers

1 In the translation of Firishta it is made to appear that it was the Kialifa of
Arabia who was thus recogpized ; the text, however, says corvertly that it was he of

Egypt.
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would have remained alive. Secondly. The Sultén supported
and patronized the Mughals. Every year at the approach
of winter, the amirs of tymans (of men) and of thousands
ete., ete., received Krors and Zaes, and robes, and horses, and

pearls. During the whole period of two or three years, the -

Sultdn was intent upon patronizing and favouring the Mughals.
Thirdly. * * * He was diligently engaged in drawing out plans
and schemes for inereasing his revenue and army, and for pro-
moting agriculture. Fourthly. He applied himself excessively to
the business of punishment, and this was the cause of many of
the acquired territories slipping from his grasp, and of troubles
and' disturbances in those which remained in his power. * ¥ *
The more severe the punishnents that were inflicted in the city,
the more disgusted were the people in the neighbourhood, insur-
rections spread, and the loss and injury to the State increased.
Every one that was punished spoke evil of him. * * * Fifiily.
The exertions which he made in the latter part of these years to
promote the settlement and prosperity of Deogir and the country
of the Mahrattas. The Sultin and the evil counsellors who found
favour in his sight came to the coficlusion that vast sums of the
revenues of Deogu' were lost through the poculations of Katlagh
Ehén’s officials, * * * He divided the Mahratta country into four
provinees (shikk). * * * The officers who were sent thither received
orders to exterminate all those who had revolted or were inimical
- to the Sultén’s rule. * * * Towards the end of the year Katlagh
Khén, with his family and suite, were recalled to Dehli, and "Az{z
Himér, a low fellow, depraved and foolish, was sent to Dhar, and
made goverror of all Malwa. The récall of Katlagh Khén quite
disheartened the people of Deogir, and they saw themselves upon
the very brink of ruin. They had enjoyed tranquility under the
just and benevolent rule of that nobleman, and they had looked
to him as their defence against the cruel punishments of the
Sultén. The accounts which they heard of his severity had
disgusted all the people of Deogir, both Hindus and Musulméns,
and many of them broke out into rebellion. * * * Mauléné
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Nizému-d din, a simple inexperienced man, and brother of Kat-
lagh Khén, was sent from Bahrd j (Broach) to succeed him.
* * * The cash raised from the revenues under Katlagh Khén
had beon accumulated at Deogir, for it was not possible to convey
it to Dehli in consequence of the badness of the roads, the dis-
tress in Malwa, and the disaffection of the village chiefs. Orders
were therefore given to secure it in Dhéragir, o strong fort, * * *
. The Sultén having thus appointed the base-born ’Aziz Himér

- 'to Dhar and Milwa, gave him several Zacs of fankas on his
P departure, in order that he might proceed thither with befitting
state and dignity. * * * He said to him, *Thou seest how that
revolts and disturbances are breaking out on every side, and I
am told that whoever creates a disturbance does so with the aid.
of the foreign amirs! * * * Revolts are possible, because these
amirs are ready to join any one for the sake of disturbance and
plundar If you find at Dhér any of these amirs, who are dis-
affected and ready to rebel, you must get rid of them in the
best way you can.” ’Aziz arrived at Dhér, and in all his native
ignorance applied himself to business, The vile whoreson one
day got together about eighty of the foreign amirs and chiefs of
the soldiery, and, upbraiding them with having been the canse
of every misfortune and disturbance, he had them all beheaded
ia front of the palace. * * * This slanghter of the foreign amirs
of Dhir, on the mero ground of their being foreigners, caused
those of Deogir, and Gujarat, and every other place to unite and

to break out into insurvection. * * * When the Sultin was -

informed of this punishment, he sent *Aziz a robe of honour and a
* #*
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complimentary letter.
I, the author of this' work, have been for seventeen years and
hree months at the court of Sultén Muhammad, and have re-

3 The printed text, the M8S., and the fext of Firishta all agree in this word
S }__,,,1 , in the plural u\fh., )_._,“1 . It is the Mughal fitle for a centurion

or commander of o hundred, Briggs converts it into ‘. dmér Judeeds,” and trans-
lates it “foreign chiefs.”” He is probably not far wrong in the popular meaning
he has assigned to iy but he is not justified in his elteration of the original word.
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ceived many favours and gifts from him, * # * and I have often
heard him Bgealk with contempt of low-born, mean men. Bomon
Now when I see him promoting and honouring low and unworthy
persons, T am lost in amazement. i) D
About the time when this horrid tragedy was perpetrated by’
' *Auis Himér, the ndib-wasir of Gujarat, Mukbil by name, haviog
with him the treasure and horses which had been procured in
Gujarkt for the royal stables, was proceeding by way of Dibidi
and Baroda to the presence of the Sultén. When he came near
Dihti and Baroda, the foreign amérs of those places, who, alarmed
by the act of 'Aziz, had been impelled into rebellion, attacked
Mukbil, and carvied off all the horses and treasure. They
also destroyed all the goods and stuffs which the merchants of
Gujarit were carrying under his convoy. Mukbil returned to
Nahrwéla, and his party was dispersed. The amirs having ac-
quired so many horses and so much property grew in power and
importance. Stirring up the flames of insurrection, they gathered
together a force and proceeded to Kanhéyat (Cambay). The
news of their revolt spread throughout Gujart, and the whole
country was fulling into utter confusion. At the end of the
month of Ramazén, 745 1, (Feb. 1345), the intelligence of this
revolt and of the defeat and plunder of Mukbil was brought to
the Sultdn. It caused him much anxiety, and be determined
to proceed to Gujardt in person to repress the revolt.
Katlagh Khén, who had been his preceptor, sent a communi-
cation to the Sultn by Zii Barni, the author of this histery,
 saying, “What aro these amirs of Dihdi and Bareda, and in what
position are they that the Sultén should proceed in person against
them $”” * * «[f permission is granted I am willing to raise an
army from the resources which I have received through the
Sultan’s bounty, and to march to Gujarét, to repress this revolt.”
+ & % The aathor of this work delivered the letter, * * * but it
did not meet with the Sultén’s approval, and he vouchsafed no
answer. He gave orders, however, for pressing on the prepara-
tions for his campaign. Before the news of the revolt arrived,
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he had appointed Shaikh Mu’izzu-d din, son of Shaikh 'Alén-d
din Ajodhani, to ha edib of Gujarat. He now ordered three
lues of tankas to be given to the Shaikh for enabling him to
yaise in two or three days a thousand horse to accompany the
royel army. He appointed Firoz, afterwards Sultén, Malik
Kabir, and Ahmad Ayyéz to be vicegereuts in the capital
during his absence. Ho commenced his march and proceeded
to Sultanptr, about fifieen kos from Dehli, where he remained
a short time. This was just at the end of Ramazén. Here
a letter reached him from Dhér from ’Aziz Himér, stating that
4 % % a5 ho was nearer to the rebels, and was ready with
¢he forces of Dhér, he had marched against them. The Sultfin
was not very pleased with this movement, and became very
anxious, for ’Aziz knew nothing of warfare, and the BSultén
foared that he might be eut up by the rebels. This letter was
followed immediately by the news that "Azfz had engeged the
enemy, and, having lost his head during the baitle, he had fallen
from his horse, and being senseless and helpless he had been
taken by the rebels and put to an ignominious death.
~Insurrection followed upon insurrection. During the four or
five days of Ramazén that the Sultdn helted at Sultanpir, late

{ one evening he sent for the author of this work,r%ié Barni.
When he arrived the Sultin said, * Thou soest how-mz‘fﬁ'ﬁvﬁlts;’
si)ring up. I have no pleasure in them, although men will say

" that they have all been caused by my excessive severity. But
1 am not to be turned aside from punishment by observations
and by revolts. You have read many histories; hast thou
found that kings infliet punishments under certain circam-
gtances?” 1 replied, “I have read in royal histories that a
king cannot carry on his government without punishments,
for if he were not an avenger God knows what evils would
arise from the insurrections of the disaffected, and how many
thousand crimes would be committed by his subjects. Jam-
shid was asked under what eircumstances punishment! is ap-

\
|

1« §iydsat.” Capital punishment is evidently meant, in a limited sense of the word,
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proved. ' He replied, ‘under seven circumstances, and what-
ever goes beyond or in excess of these causes, produces dis-
turbances, trouble, and insurrection, and inflicts injury on the
countrys 1. Apostasy from the true religion, and persistence
therein 3 2. Wilful murder; 3. Adultery of a married man
with another's wife ; 4, Couspivacy against the king; 5. Head-
ing a vovolt, or assisting rebels; 6. Joiniug the enemies or
rivals of the king, conveying news to them, or aiding and abet-
ting them in any way; 7. Disobedience, productive of injury
to the State. But for no other disobedience, as detriment to
the realm is an essential. The servants of God are disobedi-
ent to him when they are disobedient to the king, who is his
vicegerent ; and the State would go to ruin, if the king were to
refrain from inflicting punishment in such cases of disobedience
a8 are injurious to the realm.”” The Sultén then asked me if the
Prophet had said anything about these seven offences in respect
of their punishment by kings. I replied *that the Prophet had
declared his opinion upon three offences out of these seven—viz.,
apostasy, murder of a» Musulmén, and adultery with a married/
woman. The punishment of the other four offences is a matter|
rather of policy and good government. Referring to the benefits ‘
derivable from the punishments preseribed by Jamshid, it has
been remarked that kings appoint wazérs, advunce them to high
dignity, and place the management of their kingdoms in their|
hinds in order that these wasirs may frame regulations and keep
4 the sountry in such good order that the king may be saved from
having to stain himself with the blood of any mortal.” The
Sult.&n yeplied, * Those punishments which Jamshid prescnbed‘
were suited to the early ages of the world, but in these days|
many wicked and tarbulent men are to be found. T visit them |
with chastisement upon the suspicion or presumption of the«ir‘w
rebellious dnd troacherous designs, and I punish the most trifling |
act of contumacy with death. This I will do until I die, or nntil
i the people act honesily; and give up rebellion and contumacy. I |
have no such wazir as Wil make rules to obviate my shedding




blood. I punish the people because they have all at once become
my enemies and opponents, I have dispensed great wealth

among them, but they have mot become friendly and loyal.
Their temper is well knovﬁbg me, and I see that theysare dis-
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affected and inimical to me.”’
. The Suoltdn marched from Sulténpir towards Gujarat, and
when he arrived at Nahrwéla he sent Shaikh Mu’izzu-d din, with
some officials, into the city, whilst he, leaving it on the left,
proceeded into the mountains of Abhd,! to which Dihdi and
Baroda were near. The Sultdn then sent an officer with a
foree against the rebels, and these being unable to cope with
the royal army, were defeated. Many of their horsemen were
killed, the rest were dispersed, and with their wives and chil-
dren fled to Deogir. The Sulthn then proceoded from the
mountaing of Abh(i to Broach, from whenee he sent Malik
" Makbal.? ndib-wazir-i mamalik, with some of the soldiers from
Dehli, some of the foreign améirs of Broach, and the eoldiers
of Broach, in pursuit of the fugitives, Malik Makbil ac-
cordingly followed the fogitives as far ag the Nerbndda, where
he attacked and utterly routed them. Most of them were
killed, and their wives, children, and goods fell into the hands
of the victors, Some of the most noted of the rebels fled upon
bare-backed horses to Mén Deo, chief of the mountains of Salir
and Milir, Mén Deo made them prisoners, and plundered
them of all the valuables they possessed. Their evil influence iy
Gujarét was thus put an end to. Malik Makbil remained for
some days on the banks of the Nerbudda, and under royal -
~ commands ho seized most of the foreign amirs of Broach who had
* been sent to him, and put them to death. Of those why escaped
.the sword, some fled to Deogir, others to the chiefs (uukaddims)
of Gujarét.
The Sultén remained for some time at Broach, 'i;,ugﬂy engaged
i colleeting the dues of Broach, Kanhéyaf (Cambay), and

1 Mm.-mt. Abn, 'Prtnt. A J‘?"i . M3 1. car:f;ti 2 }(_,‘de‘ . Firishia, Aboogur.
2 He is called Kabil in page 243 and Mukbil in page 953,
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Grujarét, which were several years in arvear. Ile appointed sharp
coliectors, and rigorously exacted large sums. At this period
his anger was still more inflamed against the people, and revenge
filled his bosom. Those persons at Broach and Cambay, who
had disputed with Malik Makbdl, or had in any way encouraged
insurreetion, were seized and comsigned to punishment. Many
persons of all deseriptions thus met their ends.

While the Sultin was at Broach he appointed Zin-banda and
the middle son of Rukn Thénesari, two men who were leaders
in iniquity and the most depraved men in the world, to inquire
into the matters of the disaffected at Deogir. Pisar Thanesari,
the vilest of men, went to Deogir; and Zin-banda, a wicked
iniquitous character, who was ealled Majdu-1 Mulk, was on the
road thither. A murmuring arose among the Musulméns at

Deogir that two vile odious men had been deputed to investi-

gate the disaffection, and to bring its movers to destruction.
One of them was before their eyes, and they heard that the
other had arrived at Dhér. It so happened that just about the
same time the Sultdn sent two well-known noblemen to Deogir
with an order to the brother of Katlagh Khdn, direeting him
to send to Broach fifteen hundred horsemen from Deogir with the
most noted of the *“foreign amiérs.” They accordingly proceeded
to Deogir, and presented the order to Nizému-d din, brother of
Katlagh Khin. In aceordance therewith, he commissioned fifteen
hundred horse, and despatched with them the chief foreign amirs
nnder the conduet of the two nobles who had been seut for them:
They marched toward Broach, but at the end of the first stage
the foreign amérs, who were attended by their own horsemen, con-
sidered that they had been summoned to Broach in order to be
executed, and if they proceeded thither not one would return. So
they consulted together and broke out into open resistance, and the
two nobles who had been sent for them were killed in that first
march. They then turned back with loud elamour and entered
the royal palace, where they seized Mauldnd Nizédmu-d din, the
governor, and put him in confinement. The officials, who had
VOL. :n 17
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been sent by the Sultén to Deogir, were taken and beheaded.
They cut Pisar Thénesari to pieces, and brought down the trea-
sure from (the fort of) Dharagir. Then they made Makh Afghdn,
brother of Malik Yak Afghén, one of the foreign amirs, their
leader, and placed him on the throne. The money and treasure
were distributed among the soldiers. The Mahvratta country was
apportioned among these foreign amirs, and several disaffected »
persons joined the Afghéns. The foreign amérs of Dihii and
~ Baroda left Méan Deo and proceeded to Deogir, where the revolt
had increased and had become established. The people of the
country joined them. :

The Sultan, on hearing of this revolt, made ready a large force
and arrived ay Deogir, where the rebels and traitors confronted
him. He attacked them and defeated them. Most of the
horsemen were slain in the action. Makh Afghén, their com-
mander, who had received a royal canopy, and had called himself
Sultéin, escaped, with his confederates and his wives and children,
to the fort of Dhdérigir, and there took refuge. Hasan Kangi,
and the rebels of Bidar, and the brethren of Makh Afghén, fled
before the royal forces to their own countries. The inhabitants
of Deogir, Hindus and Musulméns, traders and soldiers, were’
plundered. 'IméAdu-1 Mulk, Sar-tez i Sultdnt, with several other
amirs. was sent by the Sultén to Kulbarga, with instructions
to oceupy that place and to secure the neighbouring country.
He was also directed to hunt up the fugitives who had fled before
the royal forces, and to put a stop to their machinations.. The
Sultén stayed for a while at Deogir, in the royal palace, and on
New Year’s Day all the Musulméns in the place went to wait
upon him. * * *

While the Sultdn was engaged at Deogir in settling the
affairs of that place and in providing for the settlement of the
Mahratta country, and before he had finished the business
of the amirs and the army, news arrived of the revolt, excited
by the traitor Taghi, in Gujarat. This man was a cobbler,
and had been a slave of the general, Malik Sultini. He had

ZYKXU-D DIN BARNT.
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won over the foreign emirs of Gujarét, and had broken cut
into rebellion. Many of the mukaddims of Gujardt joined him.
He marched to Nahrwéla, killed Malik Muzaffar, the assistant
of Shaikh Mu’izzu-d din (the governor), and made the latter
and his officers prisoners. Taghi then proceeded, at the head
of his rebels, to Cambay, and, after plundering that place, he
proceeded with a body of Hindus and Musulméns to the fort of
Broach. They attacked the fort, and every day had conflicts
with the defenders, The Sultdn, upon receiving intelligence of

" this rising, left the affairs of Deogir half settled, and placing
certain officers in charge, departed with all speed towards Broach
to meet the rebels. All the Musulméns of that place who had
remained in Deogir, high and low, marched with the royal army
to- Broach. Grain was very dear, and the army suffored great
privations. I, Zi4 Barni, the author of this history, just at
this time joined the Sultdn, after he had made one or two
marches from Ghati-sfkdin towards Broach."ﬂ had been sent |
from the capital by the present Sultén (Firoz), Malik Kabir, |
and Ahmad Ayydz, with letters of congratulation on the con-
quest of Deogir. The Sultin received me with great favour. |
One day, as I was riding in his suite, the Sultén conversed |
with me, and the conversation turned upon rebellion. He then |
said, * Thou seest what troubles these traitorous foreign amirs
have excited on every side. When I colleet my forces and put
them down in one direction, they excito disturbances in some
‘other quarter. If T had at the first given orders for the de- |
struction of all the foreign amirs of Deogir, Gujarat, and Broach, |
I should not have been so troubled by them. This rebel, Taghi,
is my slave ; if I had execated him or had sent him as a memorial
to the King of Eden, this revolt would never have broken out.’’
I could not help feeling a desive to tell the Sultén that the
troubles and revolts which were breaking out on every side, and
this general disaffection, all arose from the excessive severity of

I his Majesty, and that if punishments were suspended for a while,

& better feeling might spring up, and mistrust be removed from
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‘the hearts of the people, But T dreaded the temper of the king,
and could not say what I desired, so I said to myself, What is the
good of pointing out to the Sultén the causes of the troubles’ and
disturbances in his country, for it will have no effect upon him’_g
The Sultén arrived at Broach, and encamped on the banks of
the Nerbadda, which flows by the town. When the rebel Taghi
was apprized of the approach of the Sultén, he abandoned the
town, with a party of his adherents not numbering more than

L ‘three hundred horse. The Sultdn then placed Malik Yésuf

Baghré in command of two thousand horse, and sent him with
t ' some other amirs to Cambay. In four or five days he drew near
¥

to that place and encountered Taghi, when he and several other
@mirs were slain, and the army being routed, fled to Broach,
Instantly upon hearing this, the Sultén crossed the river, and re-
mained two or three days in Broach. Although he made every
exertion to get to Cambay, Taghi heard of his advance and fled
from that place to Aséwal' Thither the Sultén pursued him,
but the rebel again flod and went to Nahrwéla. Before the
Sultan left Broach, Taghi had executed Shaikh Mu'izzu-d din
and several other officials whom he had made prisoners, * * *
The Sultdn arrived at Asfwal and had to stay there about a
month, on account of the ill-condition of his horses and the fall
| of rain. While the rains were still prevailing, news came from
: Nahrwéla that Taghi had marched from thence with a party of
horse towards Asiwal and had arrived at the town of Karra,
The Sulthn marched from Asawal in the very height of the rains,
and on the third or fourth day reached Karra. Next day he
drew out his forces and attacked the rebel. * Taghi, on seeing the
approach of the royal force, plied his men with wine and made
g_ them drank. The foreign horsemen (sawdrt sadi) then made an
impetuous and rockless charge with their drawn swords on the
royal forces, but they were encountered by the elephants ond
overthirown. They then ran among the trees, dispersed and fled
towards Nahrwéla. Several were made prisoners, and all the

1 Ahmadihad.
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bagprage fell into the hands of the victors. Four or five hundred
men, combatants and non-corbatants,! were taken with the bag-
gage, and were all put to the sword. The Sultdn then placed
the son of Malik Yusuf Baghrd at the head of a force, and
sent him in pursuit of the fugitives, but night came on, so ho
and his troops halted to rest. Taghi, with his remaiving horse-
men, reached Nahrwala; there he collected all his family and
dependents, and proceeded to Kant-bardhi,® where he stayed
some days. From thence he wrote to the Réi of Karnél, im~
ploring assistance in his flight, and proceeded to Karnal. Then
he went to Thatta and Damrila, where he found refuge.

Two or three days after, the Sultén arrived af Nahrwéla, and
alighted at the garden of the reservoir of Sahsilang, There he
applied himself to settling the affairs of Gujarat. The mukaddims,
the rdnas, and the mahants of Gujardt, came in and paid their
homage, and received robes and rewards. In a short time the
inhabitants who had been scattered abroad returned to their
homes and were delivered from the ravages of the rebels, Several
of Tagh{s chief supporters left him and went to the Réna of
Mandal and Teri,? but that chief slew them and sent their heads
to the Sultén. MHe also seized upon all their wives and children.
For this service he received robes and rewards, and being so
favoured he came to the Court.

While the Sultan was engaged in settling the affairs of the
country, and was about to enter Nahrwéla, news came from
Deogir that Hasan Kéngii and other rebels, who had fled before
the royal ammy in the day of battle, had since attacked 'Imadu-1
Mulk, and had slain him and scattered his army. Kiwimu-d
din and other nobles left Deogir and went towards Dhér. Hasan
Kifngt then proceeded to Deogir and assumed royal digmity.
Those rebels who had fled before the Sultan’s army to the
summit of Dhérfgir, now came down, and a revolution wag

1 As tar o khusk.

2 Bo the print. One M8, has « Katab and Barai” the other “ Kanhan and
Baréhi,"’

3 8o the print.  One MS. saya # Mandal Tabri,” the other * Mandal Pari,”

QL.
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offected in Deogir. When intelligence of this reached the
Sultan’s ears, he was very disheartened, for he saw very well, that
the people were alienated. No place remained secure, all order
and regularity were lost, and the throne was tottering to its fall.
During the months of the Sultén’s stay at Nahrwéla no one
was sent to exeeution (siydsef). He summoned Ahmad Ayyéz
and other nobles, with an army, from the capital, with the in-
tention of sending them to Deogir, and they, having made every
preparation, came to the Sult4n. But news now arrived that
THasan Kéngt had drawn together a large forco at Deogir. = The
Sulthn therefore did not deem it advisable to send them there,
and gave up the idea of attacking it. .He determined that he
would free Gujarét, take Karnél, and put down the traitor Taghi;
after which hie would march to Deogir, overthrow the rebels, and
remove every cause of trouble and anxiety, In pursuance of this
plan he first directed his attention to the taking of Karnal and
the fort of Khankéar.! The mukaddims of Deogir, who had come
from that place to wait upon the Sultin, now saw that the busi-
ness of their country was postponed; so they went off by ones
and twos, and, meeting at a rendezvous, they retmmed to Deogir.
: "lf‘he success of the rebels, and the loss of Deogir, greatly
ftroubled the king. One day, while he was thus distressed, he
gent for me, the author of this work, and, addressing me, said:

| My kingdom is diseased, and no treatment cures it. The physi-

cian cures the headache, and fever follows ; he strives to allay the
fover, and something else? supervenes. So in my kingdom dis-
orders have broken out; if I suppress them in one placo they
appear in another; if 1 allay them in one district another be-
comes disturbed. What have former kings said about these
disorders?” I replied, & Histories record many remedies which
kings have employed in these disorders. Some kings, when
they have perceived that they do not retain the confidence of

1 This is a personal name, see infrd. The spelling is that of one of the M8S.
The print has ¢ Kanhghr*' and * Khankar,”
2 4 Sadah " in the print and in one MS.;  ehizs digar ' in the other.”
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have abdicated their thrones and have given over the government
to the most worthy of their sons. Retiring into privacy, and
occupying themselves in innocent pursuits, they have passed their
time in the society of sympathizing friends, without troubling
themsgelyes about matters of government, Other kings, when
they have found themselves the objects of general aversion, have
taken to hunting, pleasure, and wine, leaving all the business of
the State to their wazirs and officers, and throwing off all concern
in them. If this course seems good® to the people, and the king
is not given to revenge, the disorders of the State may be cured,
Of all political ills, the greatest and most dire is a general feeling
of aversion and a want of confidence among all ranks of the
people.” The Sultdn replied, *“If I can settle the affairs of my
kingdom aecording to my wish, I will consign my realm of Dehli
to three persons, Firoz Shéh, Malik Kabir, and Ahmad Ayyéz,
and I will then proceed on the pilgrimage to the holy temple.
At present I am angry with my subjects, and they are aggrieved
with ‘me. The people are acquainted with my feelings, and I
am aware of their misery and wretchedness. No treatment that
I employ i of any benefit. My remedy for rebels, insurgents,
opponents, and disaffected people is the sword. I employ punish-
ment and use the sword, so that a cure may be effected by suffer-
ing. The more the people resist, the more I inflict chastisement,”
When the Sultdn gave up Deogir and applied himself to the
settlement of Gujardt, he passed three rainy seasons in that
country. The first he passed at Mandal and Teri,? devoting his
time to the affairs of the country and the equipment of his army.
The second he passed near the fort of Karndl. When the maukad-
dim of that place saw the numbers and strength of the royal
army, he resolved to make Taghi prisoner and deliver him up;
but the rebel got notice of his intention, and fled to Thatta, where
‘he found refuge with the Jam. After the rains were over, the

1 The text has a negative here, which seems to mar the sense.
& % Mandal bd Tori.’ * Mandal pari” in one MS.
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Sultdn took Karndl, and brought all the coast into subjeetion.
The rdnas and mukaddims eame in and made submission, where-
upon they received robes and rewards. A commissioner was sent
to take charge of Karndl. Khankhir and the Rénn of Karnél,
being taken prisoners, were brought to the court, and all that
country was completely subdued. The third rainy season the
Sulthn passed at Kondal. This is a place in the direetion of
Thatta, Stmargén,' and Damrila. At Kondal the Sultén fell
sick with fever, which obliged him to remain there for some time.
Before the Sultén went to Kondal he received from Dehli the
intelligence of the death of Malik Kabir, which deeply grieved
him. Therenpon he sent Ahmad Ayyiz and Malik Makbil
from the army to take charge of the affairs of the capital. He
summoned Khudiwand-zdda,® Makhdam-z4da, and many elders,
learned men and others, with their wives and families, to Kondal.
Every one that was summoned hastened with horse and foot to
join the Sultdn at Kondal, so that a large force was gathered
there and was formed into an army. Boats were brought
from Deobélpur, Multdn, Uch, and Siwistd4n to the river,
The Sultin recovered from his disorder, and marched with his
army to the Indus, Ho crossed that river in ecase and safety
with his army and elephants. He was there joined by Altin
Bahédur, with four or five thousand Mughal horse, sent by the
Amir of Farghan. The Sultin showed great attention to this
leader and bis followers, and bestowed many gifts upon them.
He then advanced along the banks of the Indus towards Thatta,
with an army as numerous as a swarm of ants or locusts, with
_ the intention of humbling the Stimras and the rebel Taghi, whom
they had sheltered.

As he was thus marching with his countless army, and was
thirty kos from Thaita, the ’dshira or fast of the 10th of
Muharram happened. He kept the fast, and when it was over
he ate some fish. The fish did not agree with him, his illness
returned and fever increased. He was placed in a boat and con-

ZYAU-D DIN BARNT,

! Var: “Siyumghn ” and “Siyunragan.” 2 Beo page 276 infird.
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tinued his journey on the second and third days, until he came to
within fourteen kos of Thatta. He then rested, and his army was
fully prepared, only awaiting the royal command to take Thatta,
and to crush the Simras of Thatta and the rebel Taghi in
single day, and to utterly annihilate them. But fate ruled it
otherwise. During the last two or three days that he was
encamped near Thatta, the Sultin’s malady had grown worse,
and his army was in great trouble, for they were a thousand
kos distant from Dehli and their wives and children, they were
near the enemy and in a wilderness and desert, so they were
sorely distressed, and looking upon the Sultén’s expected death
as preliminary to their own, they quite despaired of returning
home. On the 21st Mnharram, 752 m. (1850 A.p.), Sultén
Muhammad bin Tughlik departed this life on the banks of the
Indus, at fourteen kos from Thatta, * * ¥

Sultdan Firoz Shah.

1, the author of TWi& {drikh-i Féros Shdht, have written all

that I have witnessed during six years of the personal character
of the reigning sovereign, and of the events which have occurred
during that timb. 1T have included these in eleven chapters,
and if I live some years longer I intend to write ninety more
chapters, so that the complete history of the reign may consist of
~ one hundred and one chapters (mukaddamas). * * *

Chapter 1. Aeccount of the Accession of Firoz Shdh.
. March of the Sultdn from Siwistdn to Dehli.
. Bulogy of the personal character of the Sultdn.
. His bounty. in the grant of pensions and w'dms.
. Hlis buildings.
. Lormation of Canals.
. Rules of Govornment.
. Conquest of Lakhnauts.
9. Arrival of letters and robes from the Khalifa.
10. Hunting matters.
11. Defeat of the attacks of the Mughals.

00 =X O O COb
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1.~ Accession of Firoz Shdh.

* # % On the third day after the death of Muhammad Tughlik,
the army marched from (its position) fourteen kos from Thatta
towards Siwistén, on its return homewards. FEvery division of
the army marched without leader, rule, or route, in the greatest
disorder. No ons heeded or listened to what any one said, but
continued the march like careless caravans. So when they had
proceeded a kos or two, the Mughals, eager for booty, assailed
them in front, and the rebels of Thatta attacked them in the
rear, Cries of dismay arose upon every side. The Mughals fell
to plundering, and carried off women, maids, horses, camels,
troopers, baggage, and whatever else had been sent on in advance.
They had very nearly captured the royal harem and the treasure
with the camels which carried it. The villagers (who had
been pressed into the service) of the army, and expected the
attack, took to flight. They pillaged various lots of baggage on
the right and left of tho army, and then joined the rebels of
Thatta in attacking the baggage train. The people of the army,
horse and foot, women and men, stood their ground ; for when
they marched, if any advanced in front, they were assailed by the
Mughals ; if they lagzed behind, they were plundered by the
rebels of Thatta. Those who resisted and put their trust in God
reached the next stage, but those who had goue forward with
the women, maids, and baggage, were cut to pieces, The
army continued its march along the river without any order
or regularity, and every man was in despair for his life and
goods, his wifo and children. Anxiety and distress would allow
no one to sleep that night, and, in their dismay, men remained
with their eyes fixed upon heaven. On the second day, by
stratagem and foresight, they reached their halting ground, as-
sailed, as on the first day, by the Mughals in front and the
men of Thatta in the rear. They rested on the banks of the

' river in the greatest possible distress, and in fear for their lives
and goods. The women and children had perished. Malkhdam
Z4da’ Abbési, the Shaikhu-s Shaiydkh of Egypt, Shaikh Nasiru-d
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“din Mahmtd Oudh, and | the ¢ chief men, assembled and went to
Firoz Shah, and with one voice said, “Thou art, the heir apparent
and Iegatee of the late Sultan ; he had no son, and thou art his
brother’s son ; there is no one in the city or in the army enjoy-
ing the confidence of the people, or possessing the ability to
reign. For God’s sake save these wretched people, ascend the
throne, and deliver us and many thousand other miserable men.
Redeem the women and children of the soldiers from the hands
of the Mughals, and purchase the prayers of two lucs of people.”
Firoz Shah made objections, which the leaders would not listen
to. All ranks, young and old, Musulmans and Hindus, horse
and foot, women and children, assembled, and with one acclaim
declaved that Firoz Shah alone was worthy of the crown. It
he does not agsume it to-day and let the Mughals hear of his
doing 50, not one of us will escape from the hands of the Mughals

. and the Thatta men.” So on the 24th Mubarram, 752 m. (1351 -

AD.), the Sultan ascended the throne.

On the day of his accession the Sultdn got some horse in order
and sent them out to protect the army, for whenever the Mughal
horse came down._ they killed and wounded many, and carried off
prisoners. On the same day he named some amirs to guard the
rear of the army, and these attacked the men of Thatta when
they fell upon the baggage. Several of the assailants were
put to the sword, and they, terrified with this lesson, gave up the
pursuit and returned home. On the third day he ordered certain
amirs to attack the Mughals, and they accordingly made several
of the Mughal commanders of thousands and of hundreds pri-
soners, and brought them before the Sultdn. The Mughals from
that very day ceased their annoyance; they moved thirty or forty
kos away, and then departed for their own conntry.

11.—Stoppage of the evils inflicted by the Mughals of Changis

All men of intelligence in Hind and Sind have seen and re-
marked the stop which has been put to the inroads of the Mughals

L,
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of Changiz Khén in this auspicions reign. They have not been
i A able to attack and ravage the frontier territories, nor have they
t; : been permitfed to come in with professions of friendship and
employ their arts to carry off the wealth of the country. They
had the presumption to make two attacks. Once they erossed
the Sodra and came into the neighbouring country. There they
. were met by the forces of Islim and were defeated. Many were
killed and many were taken prisoners. These latter were placed
upon camels, and were paraded in derision round Dehli, with
wooden collars on their necks. | Those who escaped from the
battle fled in the greatest precipitation and confusion, and many
were drowned in the passage of the Sodra. On the other ocea~
sion they made a rapid dash into Gujarit. Some perished from
thirst, gome died by the hands of the soldiers, and some foll in a
night attack which the natives of the country made upon them.
Not. one-tenth of these accursed followers of Changiz Khén
reached their own country,
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SHAMS-I SIRAJ ’AFTYF.

[This History of Firoz Shéh is devoted exclusively to the
reign of that monarch, and therefore has a better right to the
title than Barn{’s history, which embraces only a small por-
tion of the reign of Firoz, and bears the title simply because
it was written or finished during his reign. Little is known of
Shams-i Sirfj beyond what is gleaned from his own work. He
~ was descended from a family which dwelt at Abthar, the country
of Firoz Shih's Bhatti mother. His great grandfather, he says,
was collector of the revenue of Abdhar, and was intimate with
Ghiyésu-d din Tughlik before he became Sult4n. He himself
was attached to the court of Firoz, and accompanied him on his
bhunting expeditions.}| .

The work has met with scarcely any mnotice, whilst every
historian who writes of the period quotes and refers to Zidu-d
din Barni, The reason of this may be that Shams-i Siraj enters
more than usual into administrative details, and devotes some
chapters to the condition of the common people—a matter of
the utmost indifference to Muhammadan authors in general.
His untiring strain of eulogy could not have condemned him
in their eyes, as they were accustomed to little else in all the
other histories they eonsulted ; so that we must either attribute
the neglect of this work to the cause assigned, or to the fact
of its having at a comparatively late period been rescued from
some musty record room. The work, consisting of ninety
chapters, contains an ample account of this Akbar of his time ;
and, making due allowance for the prevalent spirit of eulogium
and exaggeration, it not on]y raises in us a respect for the virtues

L,

i R




...... Q.

andmunificence of Firoz, and for the benevolence of his character, =
ag shown by his canals and structures for public accommodation,

but gives us altogether a better view of the internal condition of

India under a Muhammadan sovereign than is presented to us

in any other work, except the A'yén-i Akbart,

U:In style, this history has no pretensions to elegance, being,
in general, very plain. The author is much given to reiterations
and recapitulations, akd he has certain pet phrases which he con-
stantly nses_] Sir H, Elliot desired to print a translation of the
whole work, and he evidently held it in high estimation. A por-
tion of the work had been translatéd for him by a munshi, but this
has proved to be entirely useless. The work of translation has,
consequently, fallen upon the editor, and he has endeavoured to
carry out Sir H. Elliot’s plan by making a eclose translation of
the first' three chapters, and by extracting from the rest of the
work everything that seemed worthy of seleetion. The transla-
tion is close, without being servile; here and there exuberances
of eloquence have been pruned ouf, and repetitions and tauto-
Iogies have been passed over without notice, but other omissions
have been marked by asterisks, or by brief deseriptions in brackets
of the passages omitted. E.Shams-i Sirgj, with a better idea of
method than has fallen to the lot of many of his brother his-
torians, has divided his work into books and chapters with
appropriate headings.

[Besides this histor y of Firoz Shéh, the author often refers to
his Mandkib-i Sultin Tughlik, and he mentions his intention of
writing similar memoirs of the reign of Sultén Muhammad, the
son of Firoz Shah. Nothing more appears to be known of these
works, Copies of the Zdrtkh-i Firos Shdht are rare in Tndia,
and Colonel Lees, who has selected the work for publication in
the Bibliothecn Indiea, has heard only of “one copy in General
Hamilton’s library, and of another at Dehli, in the possession
of Nawéb Zidu-d din Lohéri, of which General Hamilton’s is
perhaps a transeript.”! The editor has had the nse of four

1 Jour. R, A, 8., New Series, iii., 446.
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copies.  One belonging to Sir H. Elliot, and another belong-
ing to Mr. Thomas, are of quite recent production. They
are evidently takem from the same original, most probably the
Dehli copy above mentioned. The other two copies belong to
the library of the India Office, one having been lately purchased
at the sale of the Marquis of Hastings’s books. These are older -
productions ; they are well and carefully written, and although
they contain many obvious errors, they will be of the greatest
service in the preparation of a correct text. None of these
MSS. are perfect. The two modern copies terminate in the
middle of the ninth chapter of the last book. The Hastings
copy wants several chapters at the end of the first and the
beginning of the second book; but it extends to the eleventh
chapter of the last book, and has the final leaf of the work. The
other M. ends in the middle of the fifteenth chapter of the last
book, and some leaves are missing from the fourteenth. = For-
tunately these missing chapters seem, from the headings given in
the preface, to be of no importance.

[A considerable portion of the work was translated in abstract
by Lieut. Henry Lewis, Bengal Artillery, and published in the
Journal of the Archacological Society of Dehli in 1849.]

First Mukaddama~—Birth of Firos Shdh.

Firoz Shih was born in the year 709 m. (1309 A.p.). Tt is
recorded that his father was named Sipah-salar Rajab, and was
brother of Sultén Ghiyésu-d din Tughlik Ghézi. The writer of
this work has given a full account of their parentage in his
Memoirs of Sultdn Tughlik (Mandkib-i Sultin Tughlik). The
three brothers, Tughlik, Rajab, and Abi Bakr, came from
Khurasén to Dohlf in the reign of "Aléu-d din, and that monarch,
under Divine guidance, treated them with great kindness and
favour. All three were taken into the service of the Court, and
the Sultén, observing their courage and energy, conferred upon

~ Tughlik the country of Dipélptir, and employed all the brothers
in public business. Tughlik was desirons that his brother Sipah-
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salar Rajab should obtain in marriage the daughter of one of the
Rais of Dipélpir ; and while he was seeking a suitable mateh, he
was informed that the danghters of Réna Mall Bhatti were very
beautiful and accomplished. In those days all the estates, from
the highest to the lowest, and all the jungle belonging to the
Mini and Bhatt! tribes, were attached to the town of Abihar,
which was one of the dependencies of Dipélpir., The author’s
great-grandfather, Malik 8’adu-1 Mulk Shahéb ’Afif was then
“amaldar of Abdhar, and Tughlik Shéh, after consultation with
him, sent some intelligent and acute persous to Réna Mall with
a proposal of marriage, _
When the messengers delivered Tughlik’s message, Réina Mall,
in his pride and baughtiness, uttered’ unseemly and improper
observations. This, together with the Réna's refusal, was com-
municated to Tughlik Shéh, who then again took counsel with
the author’s ancestor, and after much debate it was decided that
Tughlik Shéh should proceed to the villages (falwand?) belonging
to Réna Mall, and demand payment of the year’s revenue.
Next day Tughlik proceeded thither and demanded payment in
ready money of the whole amount., The mukaddims and chand-
haris were subjected to coercion, and payment in full was insisted
upon. The Réna’s people were helpless and could do nothing, -
for those were the days of "Aldu-d din, and no one dared to
make any outery. In the course of two or three days they were
reduced to extremities and suffered much hardship. Some trust-
worthy and precise persons told the author ‘that the mother of
Réna Mall, who was an old woman, when she heard of Tughiik
Shah's severity to the people, proceeded at the time of evening
prayer into the house of her son, weeping and tearing her hair, and
spoke most feelingly upon the matter. At that time Réna Mall’s
daughter, the future mother of Firoz Shah, was in the court-yard.
When that fortunate damsel heard the wailing and crying of the
Rana's mother, she inguired what was the cause of her grief;
and the dame replied, “T am weeping on your account, for it is
through you that Tughlik Shéh is weighing so heavily on the
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people of this Jand.” The author’s veracious informer said that
tho high-spirited, noble girl exclaimed, “If the surrender of me
will deliver the people from such misery, comply instantly with
the demand, and send me to him;: consider then that the Mughals
have earried off one of your daughters.” The old lady went

and told the Réna of his daughter’s resolution, and he gave’

his assent. The Réna communicated the fact to the author’s
groat-grandfather, when a messenger was sent to Tughlik Shah
announcing the Réna’s assent to the marriage, and the damsel
herself was brought to Dipélpir. Before her marriage she was
called Bibi Néila, but on entering the house of Sipali-sélar
Rajab, she was styled Sultdn Bibi Kadbénd.

{ZAfter the lapse of a few years she gave birth to Firoz Shéh in
a most anspicions hour, and Tughlik S8héh distributed his bounty
on all sides in token of his joy. On the very day that Firoz
Shéh was born, the author’s grandfather, Shams-i Shéhab * Afif,
also eame into the world, The fomales of the author’s ancestors
then lived at Dipélptr, and constantly visited the fomale apart-
ments of Tughlik Shéh, and often in talking of these matters the
author's great-grandfather used to say that he had frequently
given Firoz Shah.a cup of milk ; and Firoz Shéh Limself, when
e had reached the summit of his power and glory, used to tell
the author’s father that he had sucked at the breast of his grand-
mother.”

U\"V L#n Firoz Shéh was seven years old his father, Sipah-salar
Rajab, died, and Tughlik Shab made great mourning for him.
The widowed mother was in great distress as to the education
and training of her son, but Tughlik Shéh consoled her, and told
her that he would look upon the child as his own, and treat him
with every kindness so long as he lived. The mother of Firoz
Shah had no other child, either son or daughter. Those who
say that Malik Kutbu-d din was brother of Firoz Sbéh speak
the truth, but he was born of another mother, The same was

the case with Malik N4ib Bar-bak ; he also was his brother, but”

by a different mot.hea

YOL I, 18
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Firoz Shéh received instruction in the duties of royalty and
the functions of sovereignty from two kings, Sultén Tughlik
Shéh and Sultén Muhammad Shéh, and he became thoroughly
conversant with all affairs of State, Téatir Khén Buzurg used
to say upon this subject that. Firoz Shah ought to be aequainted

with regal and political duties, and that no one should feel any
apprebension about him,

Second Mukaddama.~Firos Shik's Education in the Duties of
Royally. ;

Firoz Shah was fourteen years old when Sult4n Tughlik Shah
ascended the throne. ¢ The Sult4n was engaged for four years
and a half in travelling about his dominions, and during that
time Firoz Shéh attended him, obtaining fall knowledge of all
public business transacted by the Sultdn. On the death of
Sultdn Tughlik he was succeeded on the throne of Dehli by
Muhammad Shéh. At the accession of this monarch Firoz Shéh
was eighteen years of age. He was appointed depaty of the lord
chamberlain (ndib-i amir-hdsib), with the title of Ndib Bdr-bak,
and received the command of 12,000 horse. The Sultdn was
exceedingly kind and generous to him, and keeping him con-
stantly near his person he used to explain to him, with much
intelligence, all affaivs of State that came up for consideration,
Even at this period Firoz Shéh showed himself very kind and
generous to the poor, and when any case of distress came beforo
him he was prompt to relieve it. When Muhammad Shéh
divided the territories of Dehli into four parts, as the author
has fully explained in his Mundkib-i Sultdn Muhammad, he
placed one part under the charge of Firoz Shah, so that he
might acquire experience in the art of government. The wise
have said that the man who can perform the duties of one charge
may guide the affairs of a State and accomplish the government of
a kingdom. So the clear-sighted Sult4n Mahammad placed Firoz

" Shéh over a fourth part of his kingdom, in order that, with the
Divine favour, he might become an adept in all political matters.
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(It is commonly said that Sult4n Muhammad Shéh used to keep
Firoz Shéh continually at work in various matters, and the state-
ment is true.  But this labour was not imposed upon him out of
any ill-feeling, for, had the king disliked him, he would have
sent him far from his ecourt. Muhammad Shih was an illnstrious

king, and a most intelligent and able man, so much so that he

was remarkable for his talents among the great men of Dehli.
His object was to train Firoz Shéh, so that he mighi become
thoroughly versed in the duties of royalty. Thus Firoz Shéh
completed his forty-fifth year under the tuition of Sultiu Mau-
hammad Shih.} -

Third Mukaddama.—.Aecession of Firos Shih.

When Sult4n Muhammad Shéh died, a body of Mughals
plundered the baggage train and went off towards their own
country. At this conjuncture all the Kdns and princes,the learned
men, shaikhs, and officials who were with Sultén Muhammad at

S,

Thatta, met in council and decided that nothing could be done

without, a leader, saying, “Dehli is distant,! and these things
have happened. Sultin Muhammad is gone to Paradise, and
the Mughals have taken the field and have come up against us.”?
In fine, a Mughal band plundered the baggage, and their in-
satiate desires being unsatisfied with the plundei- thus wickedly
obtained, they approached closer in search of further booty.
The nobles of Sultén Muhammad Shih then assembled in
council, and, after a long and anxious deliberation, the nobles
and the administrative officers both agreed that the proper course
was to place the reins of government in the hands of Firoz Shébh,
Firoz Shéh, through fear of God, was averse to being made
sovereign, and stated that he had formed the design of making
the pilgrimage to Mecea. But the divine approval of the suc-
cession of Firoz Shah was from the first made known by means
of the shaikhs, because in attaining royalty the mode of its acqui-
sition is an important point. Sometimes when an elder is abont
! A proverbial expression. ? Di-ba-di-t md dar-amadah.
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to quit the world, he authoritatively places one of his diseiples in
‘his place, and hands over to him his prayer-carpet, although the
disciple may be reluctant to undertake the serious charge. This
mode of appointment is called authorization by investiture with
the religious garment, and is highly honoured among shaiks.
So all the princes, and judges, and doctors, and shaikhs, and
officials who had gone to Thatta with Mubammad Shéh, agreed
unanimously wpon choosing Firoz Shéh, but he was reluctant
to assent, fecling the weight of the responsibility to God, This
however, is a feeling which can only be allowed to saints, becanse
the burden of royalty is an arduous one, Every one approved
the choice, and all men set their hearts upon its acceptance.

When this election was made known, Khuddawand-zida,
danghter of Tughlik Shah and mother of Dawar Malik, sent a
message to the nobles, urging that it was not right to prefer the
Amir-hdgib to her son by Malik Khusrl, secing that she was
daughter of Sultdn Tughlik, and sister of Sultan Muhammad,
Whilst her son lived, how could any stranger sit upon the throne ?
Some historians add that Khuddwand-z&da used indecorous lan-
guage upon the matter, On her message being delivered to the
nobles, they all winced as if snake-bitten. It pleased nobody,
but all the assembly agreed to send Malik Saifu-d din Khoji
to her, The Malik was a celebrated man, and whatever he said.
he said well, with dignity and firmness. He wcco'rdingly pro-
coeded to Khuddwand-zéda, and addressed her in polite, though
decided, language. saying, “O woman, if thy son had been chosen
instead of Firoz Shih, thea wouldst have no home to look
upon, nor should we have wives or children to gladden our
eyes, because thy son is an incompetent person, incapable of
governing. We have come into this foreign country, and a
large Mughal army confronts us ; if thou wishest to save thyself
from that army, do thou acquiesce in what we all have deter-
mined, and the office and title of Nath Bdr-bak shall be conferred
upon thy son.” Khudawand-z4da was silent, and Malik Saifu-d
din returned.
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A1l the nobles then agreed upon choosing Firoz Shéh, but
still ke would not consent. Writers of credit report that Litér
Khén, who was president of the meeting, then stood up, and
taking the arm of Firoz Shéh, forced him to sit npon the throne.
Upon this Sultin Firoz said to Téthr Khan, « Since you have
placed this heavy trouble and grievous labjnr upon my shoulders, -
you must bo patient for a while till amh»perf’ormed my de-
votions.,” He then went through his ablution.; and repeated the
regular form of prayer in singleness of heart.  Afterwards,
bowing his head to the ground, he, with tearful eyes, poured
forth his supplications to the Almighty, saying, **O Lord! the
stability of states, the peace, regulation, and occupations of
governments do not depend upon man. Permanence of doninion
depends upon thy behests. Oh God, thou art my refuge and my
strength,” After this they placed the crown of empire upon
his head, and invested him with the robes of sovercignty. Mauy
persons who were present in this assembly have told the author
that Sultin Firoz Shah put on the robes of royalty over his
garments of mourning, and although the nobles of the late
Sultin Muhammad Shah wished to remove the dress of mourn-
ing, he would not allow them, and said: * Although in ecom-
pliance with your counsels T have assumed the robes of sove-
reignty, still T cannot throw off my garments of mourning, for
Sultdr Mahammad was my lord, my teacher, and my guide in
all things. It was my earnest desire to make the pilgrimage
to the holy temple, but I have yielded to your strenuous opposi-
tion ; it will be well, therefore, that the robes of royalty should
cover the garments of mourning.” He was so attired, when an
elephant was brought, which he mounted, and went forth in
state. The heralds and attendants shouted in loud acelaim, the
_drums were beaten in exultation, and universal joy prevailed.)
The first public act of Sultén Firoz Shéih was to invest Shir-

gbrd Chashm with the duties of 'Imidu-l Mulk} The date
of his accession to the throne was the 24th Muharram, 752 .
1« Pillar of the state ”'—i,e, minister.



(March 231d, 1351 A.n.). Firoz Shah, the sovereign elect, pro-
ceeded on his elephant to the female apartments, and threw him-
self at the feet of Khudfwand-zéda. She embraced him, and
with her own hands placed upon his head a crown, valued at a
lac of tankas, which had belonged to Sultdn Tughlik Shah and

Sultdn Muhammad Shéh. The Bultan Firoz Shéh then re-
turned, and general satisfaction prevailed.
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" Fourth Mukaddama.~—Firos Shéh wars with a Mughal force.

The accession of Firoz Shih made the peopls glad, because
they were in great alarm about the Mughal hordes. After
‘ plundering the baggage train, the Mughals had come within sight
of the camp at Dehli. The khdns and nobles assembled, and
the epportunity was deemed favourable for an attack upon the
invaders. The Sultén accordingly assembled his forces of horse,
foot, and elephants, and attacked the enemy. A fiorce battle
ensued, and the slanghter was great, but victory inclined to the
Sultdn, and the Mughals fled, abandoning their camp and
baggage. The victory was complete, and all the people of the
great bdsdr (bdzdr-i busurg) who had been taken prisoners by
the Mughals were set free, This was the first vietory of the
reign of Sultdn Firoz, and he proceeded to Dokl amid general
rejoicings and geclamations. :

Fifth Mukaddama—~—On the mistake made by Khedja-i Jahdn
Almad Ayyds in setting up the son of the late Sultin Mu-
hammad Shdh.

When Sultdn Muhammad Shéh, in the latter days of his
reign, proceeded to Daulatibsd (Deogir), he left three persons
in (charge of ) Dehli ;—Malik Kabir, Katlagh Khén, and Firoz
Shih, who was then Ndib-i amir hdjib (deputy of the lord cham-
berlain), The two former died before their master; and the latter
was summoned to attend his person in Thatta. Dehli being
thus left vacant, Khwdja-i Jakin was sont thither from Thatta
as representative of the absent sovereign. With him were several
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other nobles, Malik Kiwédmu-l Mulk the Khdn-i Jahdn, Malik
Hasan, Malik Hisamu-d din Uzbek, and others. It is commonly
reported that when the Khwdje-i Jahin heard that Snltin
Muhammad Shah was dead, and that Sultan Firoz Shéh had
been chosen by the nobles and chief men to succeed him, he set
up the son of Mubammad Shéh in opposition at Dehli, and
gained the people over to his side. But this commonly received
story is not true. The author here gives the true account of this
transaction just as he heard it from Kishwar Khdu, son of
Kishld Khén Bahréim, one of the servants of the Court.

When Saltan Muhammad Shéh died at Thatta, the chiefs of
the Hazara of Khurdsan, who had come to assist him, as soon
as they heard of his death, plundered the chief bdsdr, as the
author has related in his Mandkib-i Sulidn Muhammad Shih.
In those days the baggage belonging to the forces, which were
at detached stations, was plundered, and the men of these de-
tachments all fled to the city. Firoz Shéh had not yet been
placed on the throne. A slave named Malih Tintin' had been
sent from Dehlf by Khwaja-i Jahén to Sultdn Mubammad, and
just at this juncture, when the alarming news was coming in
from the army, he started on his return to Dehli. On his
arrival he unfolded to Khwéja-i Jahén the intelligence of the
death of the Sultdn, the attacks of the Mughals upon the army,
the plandering of the bdsdr, and the disaffection and bloodshed
among the royal forces. He then proceeded to add that Téhtar
Khén and the Amir-hdjib Firoz Shah were missing, and it was
not known whether they had been taken prisoners or killed by
the Mughals; that many other nobles had been slain ; and that
such untoward events had happened in the royal army.

When the Khwéja-i Jahén heard this news, he mourned for
the death of Sultin Muhammad, and also for Firoz Shdh. There
was great affection between the Khwaja and Firoz Shél, so that
they had no reserve with each other, and it reached to such an
extent that the Khwaja called Firoz his son, After the daties

! Var, #Thnto,” Barni calls him “ Altin,” which is mora likely.
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of mourning were completed, the Khwja, believing the report
brought by Malih to be correct, placed a son of Sultdn Mu-
hammad Shéh upon the throne, and thus, through adverse fate,
. committed a blunder., 'When he heard that the Lord Chamber-
i lain was alive and well, he porceived his error. But he proceedad
j to collect an army, and thought his best policy was to be pre-
. ' pared, because in affairs of State no one believes acts like his to

be be mistakes and errors; and until peace is made between the
i two parties, noither ought to be free from apprehension of grievous
' consequences, So the Khwija assombled a strong force in Dehli,
and took men into his service, until his army amounted to about
20,000 horse. He distributed large sums among the people,
although the treasury was then at a very low ebb, in consequence
of the lavish liberality of Saltdn Muhammad Shéh during his
reign of twenty-seven years. When the money was exhausted,
he gave away the gold and silver utensils, and when these had
come to an end, the jewels, This profusion attracted crowds
from all directions, but it was a curious fact that while they ac-
cepted the Khwija’s bounty, their hopes and prayers were in
favour of Firoz Shah.
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Sizwth Mukeddama.—Khwdja-i Jahin hears of the accession of
Sultdn Firos Shdbh. !

‘When Khwaja-i Jahan heard of the suecession of Sultén Firoz
Shéh, he lamented the mistake he had made. Conflicting rumours
were afloat in the two armies. It was said to be the Khwéja's
determination that, as soon as the Sultin’s army reached Dehli,
he would place all the dependents of the nobles who were in that
army on the manjantks, and shoot them away. Awnother rumour
said that the Khwéja had a powerful army and would offer a
stout resistance.

When these proceedings and rumours were reported to Sultén
Firoz, he called a council of all the princes and nobles in his
army. It was unanimously agreed that Sultén Muhammad
Shéh had no son, but only a daughter, who was born in the reign
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of Sultin Tughlik. Where, it was asked, had the Khwéja-i
Jahén found the pmtsnded son? All wise men spnke in the
same strain, expressing their astonishment at the Khwaja's
error; and agreeing that his actions were quite unworthy a man
of his age. Sultin Firoz finished the discussion by expressing
his own surprise, and resolved upon marching to Dehli. The
chiefs and men of the army warmly supported him, and on the
other side the people of Dehli anxiously watched for his arrival.
He accordingly marched on and arrived at Multén. Up to this
time he had never talked to any one, small or great, aboat the
Khwéja-i Jahan, but had acted in the most politic manner and
in strict accordance with the examples of the wisest kings. Tt
was now fully confirmed that the Khwéja was resolved upon
opposition.  Sultén Firoz knew that the army of Thatta had
suffered many hardships and troubles, and through the prodi-
gality of Sultdn Muhammad Shéh the treasury was empty.
The army had also been reduced to great straits by tho assaults
of the Mughals, and had been compelled to retire towards Dehli:
and, besides this, the wives and children of the men were there ;
hence Firoz Shih was apprehensive that if the Khwéja-i Jahéin’s
antagonism became the talk of the army, tho men would be di-
spirited, and would think the Sultén was afraid of the Khwéja.
For these reasons Sultdn Firoz never talked on the subject until
he reached Multén.

Seventh Mukaddama.— March of Firoz Shah from Thatta to Dehii.

When the Sultdn was about to march upon Dehli, a ¢onsulta-
tion was held as to the most suitable route, The council was in

favour of proceeding by way of Gujérét, so that the riches of

that country might be seenred. But the Sultdn took another
view, and said; ** When Sultdn Tughlik Shéh marched to repress
the insurrection of Khusrd Xhan, he went by way of Dipélptr,
and by God’s favour obtained the vietory. I am therefore re-
solved upon pursuing the same route by Dipélpir and Multén,
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hoping that I, in like manner, shall be brought in safety to
Dehli”?  So he began his march by that road, When the
news of his approach by way of Multdn, with the elephants
and baggage, reached Debli, the people rejoiced, and many of the
nobles and principal men of the place went forth to meet him,
The Khwdja, on secing this defection, was sorely troubled, but
he said nothing, and did nothing to prevent it. His counsellors
pointed out to him that the fugitives were carrying off the wealth
of Dehli to Firoz Shah, and urged him to put a stop to it by
detaining their wives and children. To all this Khwéja-i Jahén
gave no answer, and things went on until every one who had the
power joined Sultén Firoz, and those who had not the power
looked in anxious expectation of his arvival. * * *

When the Sultén arrived near Multén, while he was on
the march, Malih Tanttn, the slave of Khwéja-i Jahin was
| perceived approaching at a distauce. He came as a messenger

and carried in his sword-belt a letter from the son of Sultén
Muhammad., Sultdn Firoz recognized him when a long way
off, and reining fip his horse, he doubted in his mind whether
Khwéja-i Jah4n might not be dead. He then ordered the mes-
senger to be stopped, and inquiry to be made of him as to
whether the Khwéja was well. The attendants went forward
and inquired as to the state of the Khwéja and of the peoplo of
Dehli. Malih replied in very haughty terms, and his answer
was conveyed to the Sultin, who observed, “We must trust in
God’s mercy—what can Khwaja-i Jahén or others do?”

The Sultén at length entered Multén, and behaved very liber-
ally to the shaikhis of the city. From thence he proceeded to
Ajodhan, and made a pilgrimage to the tomb of Shaikhu-l Islém
Farfda-l hakk. He next marched to Sarsuti, which is ninety kos
from Dehli. The bankers and merchants of the place assembled
and brought several lacs of fankas to the Sultéa who accepted the
money as a loan, and promised to repay it after his arrival at
Dehli, making Malik *Tmédu-1 Mulk responsible for its discharge.
All the money thus received was paid to the army. * * *
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Eighth Mukaddama.— Iiwdnu-l Mulk the Khin-i Jahdn Makbﬂ:!
Joins Sultdn Firos.

As Sultén Firoz advanced, the peoplo of Multﬁn, Dipélptr,
Sarsut{, and other places, joined his army, just as they had
flocked to the sapport of Sultén Muhammad Shéh. Men of all
classes came in, nobles and plebeians, soldiers and officials,
Thirty-six rdjas of the neighbourhood joined him, and his forces
greatly increased. The Sultin addressed them all in friendly,
conciliatory terms, and held out promises of favours to come.
The people in  Dehlf were anxious about the progress of the
Sualtén, and at length Kiwému-l Mulk, the Khén-i Jahén Mak-
bél, took the lead, and addressed a letter to him relating how
matters stood, and announcing his intention of joining him. In
every letter he expressed his ardent good-will, and the Sultén,

according to his request, wrote to him in reply. It began to be

whispered about in the city that Khén-i Jahdn was in corre-
spondence with Firoz Shéah, and would soon be off to join him.
Khwhja-i Jahtin was satisfied of this being his intention by many
palpable proofs, and resolved to seize the Khén and to frustrate
his design. * * * '

Early one morning Kiwfmu-1 Mulk got into a chaudol (kind
of sedan), and with his armed retinue, his wives, children, friends,
and dependents proceeded to the gate of the maidén. When he
reached it, the sentinels attempted to bar it, but the horsemen
rode up with drawn swords and frustrated their design. So
Kiwému-1 Mulk, the Khén-i Jahén, then went leisurely out of
the eity to meet Sultdn Firoz Shah. The Sultin had left
Sarsuti, and, having made several marches, had :eached Tkdér,
whero he was joined by, and received homage from, Khén-i
Jahén. Another pleasure which the Sultin received on the same
day at this place was the birth! of a son, who was named Fath
Khau, The Sultén founded a town there, to which he gave the
name of Fath-4b4d (Futtehabad).

1 The text eays ““in the house of Prinee Firoz Khan,” but these words have been
omitted to prevent confusion.
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